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Başkanı Sayın 

Ziyatdin Kassanov'un 
Yeni Yıl Mesajı

Değerli Halkımız!
2019 yılında insanlık adına dram ve acıların yaşanma-

ması, güzelliklerle dolu güzel bir yıl geçirilmesini dilerim.
Yeni yıl dostluk, barış ve kardeşlik getirsin,acısıyla tatlısıyla 
bir yılın geride bırakıldığını, Milletçe vatan sevgisi ile ke-
netleneceğimiz, yüreğimizdeki sevginin çoğalacağı, yarala-
rımızın sarılacağı,terörün olmadığı vatanımızda huzur dolu 
bir yıl diliyorum. Tüm dünyanın barış ve merhametle sar-
malanacağı günler olsun. 75 yıldır Dünyanın değişik 9 Ül-
kelerinde yaşayan Aziz halkımıza huzur, barış, sorunlarının 
çözülmesine, mutlu bir hayatın başlangıcına vesile olmasını 
dilerim.

DATÜB olarak bereketli bir yıl oldu. Çok önemli  işle-
re   imza attık. Bunlardan  en önemlisi onbinlerce Ahıskalı 
halkımıza “İstisnai vatandaşlık”hakkından Vatandaş oldu. 
Bursa ve Antalya’da Temsilcilik ofislerimizi açarak halkı-
mıza yerinden hizmet vermeye başladık. Gençlik ve Kadın 
Kollarımızın çalışmalarıyla halkımızın gönlüne girdik.yeni 
yılda sizlere hizmet vermeye devam edeceğiz.

2019 yılı Türkiye ve Kardeş Ülkeler , Kazaksitan, Kır-
gızistan, Azerbaycan ile diğer Ülkelerde yaşayan tüm hal-
kımız ve Halkıların yeni  yılın tebrik eder, barış, huzur ve 
mutluluk getirmesini dilerim.

Mutlu yıllar….
Ziyatdin KASSANOV

DATÜB Genel Başkanı

Дорогие соотечественники!Дорогие соотечественники!
Ассамблея народа Казахстана  поздравляет Ассамблея народа Казахстана  поздравляет 

вас с наступающим  Новым 2019 годом –  чудес-вас с наступающим  Новым 2019 годом –  чудес-
ным и теплым праздником для каждой семьи.ным и теплым праздником для каждой семьи.

Новый год – особенный праздник. Он дарит Новый год – особенный праздник. Он дарит 
надежду на счастье и удачу, несет радость новых надежду на счастье и удачу, несет радость новых 
начинаний и свершений.начинаний и свершений.

Прошедший год стал важным этапом в укрепле-Прошедший год стал важным этапом в укрепле-
нии социального единства народа Казахстана, но-нии социального единства народа Казахстана, но-
выми гранями засверкала история Великой степи, выми гранями засверкала история Великой степи, 
мы сделали сообща еще один значительный шаг мы сделали сообща еще один значительный шаг 
на пути модернизации общественного сознания.на пути модернизации общественного сознания.

Наступающий Новый год посвящен молодежи Наступающий Новый год посвящен молодежи 
Казахстана – поколению сильных и ответствен-Казахстана – поколению сильных и ответствен-
ных людей. Комплексная поддержка молодежи и ных людей. Комплексная поддержка молодежи и 
института семьи становится очевидным приори-института семьи становится очевидным приори-
тетом государственной политики, создается ши-тетом государственной политики, создается ши-
рокая платформа социальных лифтов.рокая платформа социальных лифтов.

Наша общая задача – принять непосред-Наша общая задача – принять непосред-
ственное участие в процессах преобразований в ственное участие в процессах преобразований в 
стране. Показывать пример уважения к истинно стране. Показывать пример уважения к истинно 
казахстанским ценностям – общественному со-казахстанским ценностям – общественному со-
гласию и общенациональному единству. Только гласию и общенациональному единству. Только 
они всегда служили и служат залогом наших об-они всегда служили и служат залогом наших об-
щих достижений и успехов.щих достижений и успехов.

Дорогие сограждане!Дорогие сограждане!
Каким станет Новый 2019 год, зависит от каж-Каким станет Новый 2019 год, зависит от каж-

дого из нас.дого из нас.
Поэтому мы желаем вам веры в себя и свои Поэтому мы желаем вам веры в себя и свои 

силы, крепкого здоровья, неиссякаемой энергии и силы, крепкого здоровья, неиссякаемой энергии и 
удачи в добрых начинаниях.удачи в добрых начинаниях.

Пусть все ваши заветные желания, загадан-Пусть все ваши заветные желания, загадан-
ные  в  новогоднюю ночь, обязательно сбудутся.ные  в  новогоднюю ночь, обязательно сбудутся.

Пусть Новый год приумножит счет счастливых Пусть Новый год приумножит счет счастливых 
мгновений, а огонь семейного очага согревает мгновений, а огонь семейного очага согревает 
тех, кто рядом!тех, кто рядом!

Совет Ассамблеи народа КазахстанаСовет Ассамблеи народа Казахстана

Поздравление 
с Новым годом от 
Ассамблеи народа 

Казахстана

ЗИЯТДИН 
КАСАНОВ: 

ТҮРКІ ӘЛЕМІНІҢ 
АЛТЫН БЕСІГІ
Қазақстан Республика-

сы тәуелсіздігін жариялап, 
егемен ел болғанына ширек 
ғасырдан асты. Тарих 
жылнамасымен алғанда 
бұл өте қысқа кезең. Десе 
де, 80 жылға жуық тари-
хында коллективтендіру, 
НЭП, ашаршылық, соғыс, 
репрессия, саяси шектеу, 
өзге әлемнен оқшаулану, 
т.б. «жарқын коммунизм 
елесімен» өмір сүрген КСРО 
деген ортақ үйден өгей 
баладай еншісіз шыққан 
республика үшін бас-
аяғы 20–25 жылда әлем 
елдерімен терезесі тең 
мемлекетке айналу ерлікке 
пара-пар.

Иә, идеология да, 
мүдде де, тіл де ортақ 
«интернат мемлекетте» сөз 
бостандығы, ой еркіндігі 
шектеулі болды. Әлемнің 
алтыдан бір бөлігін 200-ге 
жуық этнос мекен еткен 
мемлекетке жалғыз тіл, 
ортақ ақша, бір партия және 
оның «сындарлы саясаты» 
үстемдік құрды.

Қазақ халқы ғасырлар 
бойы аңсаған, осы жерді 
атамекен еткен 100-ден 
астам ұлт пен ұлыс мүдделі 
болған Тәуелсіздік те 1991 
жылы келді кең байтақ 
жерге, қазақ халқы мем-
лекет құрушы елге айнал-
ды. Алып империядан 
мұраға туған топырақ 
қана бұйырған Қазақстан 
халқы «бір жағадан бас, 
бір жеңнен қол шығарып», 
тәуелсіздіктің тұғырын 
бекітті. Дербес мемлекетке 
тән барлық атрибуттарды 
(конституция, рәміздер, 
мемлекеттік тіл, т.б.) 
бірауыздан қабылдады.

8-бет

ПОПОЛНЕНИЕ В НАШИХ РЯДАХ

Алматыда көркем сурет галереясы ашылды

Стр. 9

12-бет

С Лидером нации – 
об итогах года

Стр. 2, 3

Cumhurbaşkanı Erdoğan yeni
 yıl için hangi mesajları verdi?

4,5. Sayfa
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В последние дни 
2018 года Нурсултан 
Назарбаев дал тра-
диционное интервью 
представителям оте-
чественных средств 
массовой информа-
ции. В нем Глава госу-
дарства подвел итоги 
прошедшего года, от-
ветил на актуальные 
вопросы, поделился 
видением перспектив 
развития Казахстана.

Прежде чем ответить на 
воп росы журналистов, Пре-
зидент рассказал о том, 
какими события ми, по его 
мнению, запомнится казах-
станцам 2018 год.

В первую очередь Глава 
государства выделил празд-
нование 20-летия Астаны и 
подчеркнул, что этот город 
для Казахстана стал не про-
сто столицей, но и драйве-
ром развития, оказавшим 
позитивное влияние на всю 
рес публику.

– За годы независимо-
сти Казахстан обогатился на 
целый город. Астана в ходе 
своего строи тельства «тащи-
ла» за собой все областные 
центры, – отметил Нурсул-
тан Назарбаев. – Сегодня, 
глядя на Астану, все стара-
ются походить на нее, и те-
перь эта тенденция уходит в 
районы, в малые города. Вот 
что такое хороший пример 
одного дела!

Во внешней политике 
Президент выделил успеш-
ное председательство Казах-
стана в Совете Безопасно-
сти ООН, свой визит в США, 
встречу в Астане глав госу-
дарств Центральной Азии, 
проведение VI Съезда лиде-
ров мировых и традиционных 
религий, Аральский форум и 
состоявшийся в Актау Прикас-
пийский саммит, на котором 
после 20 лет напряженной 
работы была подписана Кон-
венция о правовом статусе 
Каспийского моря.

Говоря о событиях внутри 
страны, Глава государства 
обратил внимание на то, что, 
несмотря на глобальную тур-
булентность, наша экономика 
показала рост выше уровня 
мировой, увеличились золо-
товалютные резервы страны, 
что обеспечит устойчивость 
государства в случае кризи-
са, успешно продолжается 
индустриальное развитие.

– В целом можно счи-
тать, что ситуация в эко-
номике нормальная. Наше 
Правительство, регионы, ис-
полнительная власть делали 
все, что необходимо. Страна 
в бушующем мире двигается 
по заданному курсу. Говорят, 
что если команда корабля 
не знает, куда плывет, судно 
никогда не достигнет своей 
гавани. Мы знаем свою цель 
и понимаем, куда движемся. 
Как определено в Страте-
гии «Казахстан-2050», мы 
должны войти в тридцатку 
развитых государств мира, 
и все наши программы и 

планы ведут в этом направ-
лении, – сказал Нурсултан                   
Назарбаев.

Внешнеполитиче-
ский трек

Часть вопросов, задан-
ных Главе государства в 
ходе интервью, затрагивали 
различные аспекты внешне-
политической деятельности 
Казахстана.

Так, в числе первых про-
звучал вопрос относительно 
состоявшихся в январе 2018 
года переговоров Нурсулта-
на Назарбаева и Президен-
та США Дональда Трампа: 
в чем заключается «химия» 
между двумя лидерами, о ко-
торой много говорилось по-
сле их встречи.

– «Химия» заключается 
в том, что два политика друг 
друга понимают, – ответил 
Президент. – Итоги визита 
были очень полезны для на-
шей страны. И «химия», ко-
торая возникла, продолжает 
работать.

Президент напомнил, что 
в ходе визита в Вашингтон 
они с Дональдом Трампом 
договорились о расширении 
стратегического партнер-
ства, о прямой телефонной 
связи. Тогда были заключе-
ны коммерческие контракты 
на 7 млрд долларов, активи-
зировалось сотрудничество 
в бизнес-сфере.

Прозвучал вопрос и о 
другом, не менее важном 
партнере Казахстана – о 
Китае. Президент отметил, 
что отношения с этой стра-
ной находятся на высоком 
уровне, государства реа-
лизуют совместные проек-
ты, казах станская сторона 
поддерживает китайскую 
инициа тиву строительства 
«Экономического пояса 
Шелкового пути», и нет по-
вода настороженно отно-

ситься к свое му большому 
соседу.

Отвечая на вопрос о взаи-
моотношениях Казахстана и 
России, Нурсултан Назарба-
ев вновь подчеркнул, что они 
могут считаться эталонными 
во всех смыслах, и руковод-
ство обеих стран нацелено на 
сближение, доверие и взаи-
мовыгодное сотрудничество.

Журналисты попросили 
казахстанского Лидера так-
же прокомментировать его 
выступление на прошедшем 
в октябре в Брюсселе Сам-
мите Форума «Азия – Евро-
па», на котором Президент 
сравнил нынешнюю полити-
ческую ситуацию в мире с 
Карибским кризисом.

– На Саммите АСЕМ 
присутствовали предста-

вители 55 государств. Все 
выступали, говорили об эко-
номической интеграции, о 
сближении. И никто не гово-
рил, что сегодня есть огром-
ные препятствия для этого. 
Это санкционное противо-
стояние Америки с Россией, 
Европы с Россией, Евро-
пы с Америкой. На Востоке 
– китайско-американские 
взаимоотношения в торго-
вом отношении неприятные. 
Никто об этом не говорит, 
как будто ничего этого нет. 
Поэтому мне пришлось вне-
сти коррективы и сказать, о 
чем мы здесь так спокойно, 
тихо разговариваем, когда 
все, что говорим, не может 
осуществиться, если будет 
продолжаться противостоя-
ние, – сказал Глава госу-
дарства.

Президент отметил, что 
тогда в Брюсселе он пред-
ложил США, России, Китаю 
и Евросоюзу провести пере-
говоры. Астана готова стать 
площадкой для такой встре-
чи, но, как подчеркнул Нур-
султан Назарбаев в ходе 
интервью, неважно, где она 

пройдет, – главное, чтобы 
переговоры состоялись.

Также Глава государства 
ответил на вопрос о взаи-
модействии на Каспийском 
море, в частности, проком-
ментировал периодиче-
ски возникающие мнения о 
возможной милитаризации               
Каспия.

– Пять государств, приле-
гающих к Каспийскому морю, 
договорились, что Каспий 
является морем сотрудниче-
ства, дружбы и взаимопони-
мания. Никаких вооружений 
третьих государств, не яв-
ляющихся прикаспийскими, 
там не может быть, – под-
черкнул Президент.

Не раз в ходе интервью 
поднималась тема Евразий-
ского экономического сою-

за. В том числе в контексте 
предстоящих в 2019 году 
сразу двух «юбилейных» для 
этого проекта дат: 5 лет ис-
полнится с момента подпи-
сания в Астане Договора о 
создании ЕАЭС и 25 лет – 
с исторического выступле-
ния Нурсултана Назарбаева 
в МГУ, в котором впервые 
прозвучала идея о евра-
зийской интеграции в таком                                 
формате.

Глава государства от-
ветил на вопрос, насколько 
вообще возможно создание 
единой валюты ЕАЭС.

– Никто серьезно вообще 
не разговаривал на эту тему, 
и мы не вели никаких перего-
воров, – сказал Президент. 
– Даже воп рос о переходе 
на торговлю в нацио нальных 
валютах и то очень трудный.

Экономика 
и финансы

Обстоятельно Глава госу-
дарства ответил на вопрос, 
насколько эффективно по-
казала себя индустриальная 
политика Казахстана и наме-

рена ли страна дальше при-
держиваться такого курса.

– Мы будем последова-
тельно продолжать работу 
по индустриа лизации. Но 
качество ее будет меняться. 
Если раньше речь шла о том, 
чтобы строить больше пред-
приятий и создавать боль-
ше рабочих мест, то сейчас 
нам нужны качественные 
предприя тия, производящие 
конкурентоспособную в мире 
продукцию и работающие на 
экспорт, – подчеркнул Нур-
султан Назарбаев.

Президент также сделал 
акцент на том, что предприя-
тия должны быть высокопро-
изводительными, выпускать 
продукцию глубокой перера-
ботки, с высокой добавлен-
ной стоимостью. Особенно 

это касается энергетического 
сектора и агропромышлен-
ного комплекса. Вновь была 
подчерк нута важность разви-
тия легкой промышленности.

– Пусть у нас будет и сы-
рьевая индустрия, и перера-
батывающая. Это полезно со 
всех сторон, так как обеспе-
чит устойчивость государ-
ства, даст нам возможность 
внутри страны быть самодо-
статочными, – отметил Гла-
ва государства.

Один из вопросов, за-
данных Нурсултану Назар-
баеву, касался финансовой 
системы Казахстана и про-
исходящих в ней процессов. 
Президент отметил, что про-
блемы и трудности в данной 
сфере есть, и их необходимо 
решать. Самое главное, под-
черкнул Лидер нации, чтобы 
от плохой работы банков 
не страдали вкладчики – 
простой народ. Для этого в 
стране функцио нирует спе-
циальный страховой фонд, 
который гарантирует сох-
ранность банковских депози-
тов.

В целом возможности 
страны, по словам Прези-

С Лидером нации – об итогах года
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дента, позволяют смотреть в 
будущее с оптимизмом.

– У нас очень солидные 
золотовалютные резервы, 
которые превышают полови-
ну ВВП страны, не каждое го-
сударство может похвастать-
ся этим. Это и есть «подушка 
безопасности» от разных 
катаклизмов, которые могут 
произойти, – отметил Пре-
зидент.

Кроме того, в ходе ин-
тервью Нурсултан Назарба-
ев, известный как мудрый 
стратег, поделился мнением 
о том, какой в Казахстане 
должна быть экономика бу-
дущего – наукоемкой, ин-
теллектуальной, цифровой, 
креативной, идущей в аван-
гарде и не отстающей от ми-
ровых трендов.

В этом контексте особен-
ные задачи стоят и перед си-
стемой образования. Учеб-
ные заведения, по мнению 
Главы государства, должны 
помогать развиваться та-
лантливым людям. Необхо-
димы специалисты по самым 
вост ребованным и стре-
мительно развивающимся 
областям науки – это био-
логия, математика, физика, 
химия, искусственный интел-
лект. Нужны специалисты, 
которые знают мировые язы-
ки, умеют креативно мыслить 
и применять свои знания на 
практике.

Развитие регионов

Много говорилось в ходе 
интервью и о развитии об-
ластей, в том числе с точки 
зрения реа лизации их эконо-
мического и туристического 
потенциала. Как подчеркнул 
Президент, у каждого реги-
она должна быть собствен-
ная траектория развития, ко-
торая созвучна общей цели.

В том числе отдельно был 
зат ронут вопрос развития ту-
ризма – как перспективной 
для Казахстана отрасли эко-
номики.

– Многим странам мира 
большую часть доходов при-
носит именно туризм. У нас 
это пока не развито. Первым 
условием для развития ту-
ризма являются дороги, ин-
фраструктура. Мы данный 
вопрос постепенно решаем, 
– сказал Глава государства.

Также, отвечая на 
вопросы журналистов, 
Нурсултан Назарбаев на-
помнил, что не за горами 
30-летие Независимос ти 
Казахстана. И подготовкой к 
празднованию этой даты, по 
мнению Президента, должна 
стать работа по развитию       
регионов.

– Мы подготовим специ-
альную программу и посмо-
трим, что не хватает каждому 
региону. Где-то не хватает 
питьевой воды, устарело 
коммунальное хозяйство, нет 
общежитий и гостиниц, пло-
хие дороги и так далее. Взять 
каждую область и постарать-
ся по «дорожной карте» вы-
делить средства, чтобы они 
к 30-летию Независимости 
пришли с красивыми горо-
дами и центрами, – сказал 
Глава государства.

Отдельно был поднят во-
прос о развитии Туркестана, 
которому в 2018 году придан 

статус областного центра. 
Комментируя это решение, 
Глава государства отметил 
важную историческую и куль-
турную роль города не толь-
ко для Казахстана, но и для 
всего тюркского мира. Новый 
статус как раз и позволит го-
роду получить должное раз-
витие.

Реформа 
правоохранитель-
ной системы

Один из самых обсуждае-
мых вопросов в обществе 
– о реформе правоохрани-
тельных органов – также 
был задан Президенту в ходе                   
интервью.

Отвечая на него, Глава 
государства вспомнил про 
вызвавшее огромный обще-
ственный резонанс дело об 
убийстве спортсмена Дениса 
Тена и подтвердил, что да, 
– в целом есть претензии к 
работе полиции и судебным 
органам.

– Нам надо с полицией 
провести очень серьезную 
работу, новый образ полицей-
ского соз дать, – подчеркнул 
Президент.

По словам Нурсултана 
 Назарбаева, сейчас ведется 
работа по «сокращению чи-
новничества» в полиции, рас-
сматриваются возможности 
модернизации учебных заве-
дений, готовящих сотрудников 
правоохранительных органов. 
Кроме того, Президент пред-
ложил привлкать для работы 
в полиции выпускников юри-
дических факультетов, соз-
давать во всех полицейских 
участках фронт-офисы, куда 
человек мог бы прийти и по-
лучить ответы на любые во-
просы.

– Доверие к полицейскому 
должно быть, – подчеркнул 
Глава государства. – Нам 
надо поддерживать их работу. 
За эти годы 779 полицейских 
погибли, борясь с преступни-
ками, то есть они сложа руки 
не сидят, среди них есть хо-
рошие, честные сотрудники, и 
это надо учитывать, поэтому 
кардинальные меры будем 
принимать, чтобы образ поли-
цейского сделать совсем дру-
гим. Ответственным сделать, 
с хорошими доходами, соци-
альным пакетом соответству-
ющим, и потребовать, если 
он не будет выполнять свои 
обязанности как следует, то 
всего этого лишается, вплоть 
до пенсии. И по судебной си-
стеме то же самое. Мы дого-
ворились совсем по-другому 
подойти к подбору судей, тре-
бованиям к ним.

О важности 
культуры

На интервью также шла 
речь о казахстанской культу-
ре, истории, роли страны в 
налаживании межкультурного 
диалога на мировом уровне.

Отвечая на вопрос о том, 
что на сегодня может пред-
ложить миру казахстанская 
культура, Президент подчер-
кнул, что Казахстан богат на 
таланты, имена которых уже 
сейчас известны далеко за 
пределами страны. В частно-
сти, Глава государства назвал 

имена Димаша Кудайбергена 
и Марии Мудряк, отметил 
большой потенциал театров 
«Астана Опера» и «Астана 
Балет», которые с успехом га-
стролируют по всему миру.

– Мы должны смелее дви-
гать в мир нашу культуру, – 
уверен Нурсултан Абишевич. 
– Надо взращивать талан-
ты, помогать им, заботиться. 
Культура – это сфера, где 
огромная конкуренция.

Об этом же говорил Пре-
зидент, отмечая важность 
популяризации истории Ка-
захстана, – нужно говорить 
о важнейших достижениях 
кочевой цивилизации, о боль-
шой роли нашей страны и 
предков-казахов в мировых 
исторических процессах. И в 
первую очередь об этом не-
обходимо говорить молодому 
поколению казахстанцев.

Актуальные темы

Традиционно волнующий 
общество вопрос касается 
обеспечения жильем.

– Сколько работаю, 
столько строим жилье, и все 
время эта проблема не спа-
дает. С одной стороны, это 
хорошо, раз потребность 
растет, значит, население 
растет, – прокомментиро-
вал Глава государства.

Президент напомнил, что 
в Казахстане за последние 
годы в этом отношении при-
нято много важных мер: си-
стема жилстройсбережений, 
строительство льготного 
жилья, прог рамма «Нұрлы 
жер», инициатива «7-20-
25». Кроме того, Нурсултан 
Назарбаев отметил высокие 
объе мы жилищного строи-
тельства – по итогам 2018 
года построено 12 млн кв. м 
жилья.

Часть вопросов, за-
данных Главе государства 
в ходе интервью, каса-
лась молодого поколения 
Казахстана, решения о 
создании первого отече-
ственного авиаперевозчика-
лоукостера, недавних пере-
становок в Правительстве, 

миграции людей из Казах-
стана.

– Такая проблема была и 
есть, но с прошлого года на-
блюдается резкое снижение 
мигрантов, потому что мы 
уделили этому внимание, – 
отметил Президент. – В це-
лом население растет. К нам 
тоже едут мигранты из со-
седних стран. Если считать 
баланс «уход-приход», то у 
нас положительное сальдо. 
Хотя, конечно, огорчает, что 
от нас уезжают, – значит, 
что-то не так. Надо думать.

Кроме того, в ходе ин-
тервью журналист попро-
сил Нурсултана Назарбаева 
прокомментировать слухи о 
возможном проведении до-
срочных выборов – прези-
дентских и парламентских.

– Каждый раз, как при-
ближаются выборы, я с этим 
мнением встречаюсь, – от-
метил Глава государства. – 
Во-первых, по Парламенту 
никаких нет вопросов, чтобы 
его досрочно переизбирать. 
Депутаты выполняют свою 
законодательную роль. Пар-
ламент (Мажилис. – Ред.) 
изб ран до 2021 года и в по-
ложенные сроки будет изби-
раться. А выборы Президента 
– в декабре 2020 года. Два 
года еще. О чем мы говорим? 
Ближе будет к делу, тогда и 
поговорим.

А кто не романтик?

Традиционно в ходе таких 
интервью Главе государства 
задают и личные вопросы. 
На этот раз журналисты по-
интересовались: Президент 
– романтик?

– А кто не романтик? 
– ответил Нурсултан Аби-
шевич. – Я мечтал о строи-
тельстве государственнос ти 
Казахстана, о благополучии 
нашего народа, о спокойствии 
в стране. В этом плане можно 
наз вать меня романтиком. 
Тот политик, который заду-
мал, предложил программу, 
начал ее делать и увидел ее 
осуществление, – это счаст-
ливый политик. Смотря на 

Астану, на нашу страну, я 
могу отнести себя к числу 
счастливых.

Развивая тему, Прези-
дент выразил уверенность, 
что человек живет до тех 
пор, пока имеет мечту и 
увлечения.

– Говорят, чтобы жизнь 
была длинная, она должна 
быть все время занятая, и 
мысли должны быть заня-
ты. Даже выходя на пенсию, 
надо начинать изучать но-
вый иностранный язык, зас-
тавлять мозг шевелиться, 
читать научную литерату-
ру. Или начинать рисовать. 
Чем я, кстати, занимаюсь 
– начал писать маслом. 
Для выставки надо 25 кар-
тин, у меня 20 уже набра-
лось, – рассказал Глава                               
государства.

Под занавес интервью, 
проходившего за несколько 
дней до наступления Нового 
года, Президент ответил на 
вопрос, с какими чувствами 
и каким настроением встре-
чает этот праздник.

– Мы с детства привык-
ли этот праздник ждать с за-
миранием сердца, и я вам 
скажу, что с возрастом это 
не проходит. Новый год – 
всегда какая-то тайна, ожи-
дание, – ответил Нурсултан 
Назарбаев.

Однако добавил, что 
мысли возникают не только 
праздничные, но и рабочие 
– график работы на новый 
год, важные мероприятия.

– Есть и тревога о со-
стоянии мировой экономи-
ки и политики. Как всякие 
конфронтации отразятся на 
нашей экономике и жизни, 
какой линии должен придер-
живаться Казахстан, – до-
бавил Президент.

Завершая интервью, Гла-
ва государства поблагода-
рил журналистов за встречу, 
пожелал присутствующим и 
всем казахстанцам выдерж-
ки, терпения и благополучия.

Подготовили 
Юлия МАГЕР, 

Зарина НОКРАБЕКОВА

Dostyk ave. 105, 050051, Almaty,
Kazakhstan

Tel.: 007 (727) 258 11 11
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Cumhurbaşkanı 
Recep Tayyip Erdoğan, 
yeni yılın milletimiz 
başta olmak üzere bütün 
insanlığa hayırlar getir-
mesini dilerken, MHP 
Genel Başkanı Devlet 
Bahçeli de, “2018’den ge-
leceğe baktığımızda son 
derece umutluyuz, arzu 
doluyuz.” dedi.

Cumhurbaşkanı Re-
cep Tayyip Erdoğan, yeni 
yıl dolayısıyla yayınla-
dığı mesajında, Türkiye 
bakımından çok önemli 
gelişmelerin yaşandı-
ğı 2018 yılının geride 
bırakılarak yeni ümitler 
ve heyecanlar eşliğinde 
2019 yılına girildiğini 
söyledi.

Mesajında “Yeni mi-
ladi yılın, aziz milletimiz 
başta olmak üzere bütün 
insanlığa hayırlar getir-
mesini Rabbimden niyaz 
ediyorum” ifadelerini 
kullanan Erdoğan, Tür-
kiye ve Türk milletine 
hizmet yolunda, 2018 yı-
lında yurt içinde 55 ayrı 
ile, toplamda 90, yurt dı-
şında da Türkiye’yi tem-
silen 27 ayrı ülkeye 29 
ziyaret gerçekleştirdiğini 
belirterek, Türkiye’nin 
2018’de de atılımlarını 
sürdürmesini için her 
türlü gayreti gösterdikle-
rini kaydetti.

“Çabalarımızın 
neticelerini aldık”

Milletin refah ve huzuru-
nu artırmak, devletin itibarını 
yükseltmek için gösterdikleri 
çabaların neticelerini aldıkları-
nı ifade eden Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, şöyle devam etti:

Ordu Komutanlığından 
alındı. Orgeneral İsmail Metin 
Temel, hangi göreve atandı?

“Her köşesinde dev yatı-
rımların devam ettiği Türkiye, 
giderek güçlenen demokrasi 
kültürü, hukuk devleti kimliği 
ve artan birikimi ile tüm dün-
yanın dikkatlerini üzerine çeki-
yor. Bu yatırımların en önem-
lilerinden biri de 29 Ekim’de 
açılışını gerçekleştirdiğimiz 
İstanbul Havalimanı’dır. Cum-
huriyet tarihimizin en büyük 
eserlerinden biri olan bu hava-
limanımızın ülkemize, mille-
timize, bölgemize ve dünyaya 
bir kez daha hayırlı olmasını 
diliyorum. Ardı ardına açtığı-
mız şehir hastaneleriyle, sağlık 
hizmetlerinde yeni bir dönemi 
başlatıyoruz.”

“Koalisyonlar, krizler, 
muhtıralar, darbeler dönemi 

geride kaldı”
Cumhurbaşkanı Erdoğan, 

Türkiye ekonomisinin güçlü 
yapısı ve aldıkları tedbirler saye-
sinde Ağustos ayında başlayan 
kur-faiz-enfl asyon saldırısını, 
bertaraf ettiklerini hatırlatarak, 
“Türkiye’yi önce ‘kırılgan eko-
nomi’ diyerek yaft alamaya, ar-
dından da gerçekten ‘kırmaya’ 
çalışanların heveslerini bir kez 
daha kursaklarında bıraktık. 
İhracatımızı ve turist sayımızı 
tarihimizin en yüksek seviye-
sine çıkarmayı, cari açığımızı 
da son dönemin en alt düzeyi-
ne indirmeyi başardık. Savun-
ma sanayii başta olmak üzere, 
kritik sektörlerdeki tasarım, 

araştırma-geliştirme, üretim 
faaliyetlerini artırarak sürdü-
rüyoruz” ifadelerini kullandı.

2018 yılının en büyük kaza-
nımlarından birinin de 16 Ni-
san 2017’deki halk oylamasın-
da milletin teveccühüyle hayata 
geçen yeni yönetim sisteminin 
ilk seçimlerini başarıyla ger-
çekleştirmek olduğunu vurgu-
layan Erdoğan, “Cumhurbaş-
kanlığı Hükûmet Sistemi’nin 
fiilen uygulamaya girmesiyle 
ülkemiz artık koalisyonlar, 
krizler, muhtıralar ve darbeler 
dönemini geride bıraktı” açık-
lamasında bulundu.

Erdoğan, demokrasinin, 
ekonominin ve devlet kurum-
larının daha istikrarlı ve etkin 
işleyeceği yeni bir dönemi baş-
lattıklarına işaret etti.

Suriye politikası
Türkiye’nin büyümesi, ge-

lişmesi, kalkınması ve hedef-
lerine ulaşması için yapılan bu 
tercihin, ülkeyi yepyeni ufuk-
lara, 2023 hedefl erine, 2053 ve 
2071 vizyonlarına taşıyacağına 
inandığına vurgu yapan Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, sözlerini 

şöyle sürdürdü:
“Bölgemizde yaşanan ha-

diseler, bölücü terör de dâhil 
olmak üzere, pek çok sorunun 
kaynağıdır. Türkiye’nin bölge-
sindeki meseleleri çözmeden 
kendi geleceğini güvence altına 
alamayacağı gerçeği, bizi dip-
lomaside ve sahada daha aktif 
bir politika izlemeye yöneltti. 
Esasen Türkiye, Suriye krizin-
de, en başından beri insani ve 
ahlaki bir duruş sergilemiş, da-
ima mağdurların ve mazlum-
ların yanında yer almıştır. Biz, 
bölgemizle birlikte tüm dünya-
da istikrarın, adaletin, hoşgörü 
ve barışın tarafında saf tutu-
yoruz. Bu anlayışla Kudüs’ün, 
Şam’ın, Bağdat’ın, Kahire’nin, 
Trablus’un, Saraybosna’nın, 

Kırım’ın hukukunu savunuyo-
ruz. Medeniyetimizden ve ec-
dadımızdan tevarüs ettiğimiz 
değerlerimiz bize birliği, bera-
berliği ve kardeşliği yüceltmeyi 
öğütlemektedir.”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
Türkiye’nin hiçbir devletin 
toprağında, egemenliğinde, 
hakkında, hukukunda gözü ol-
madığını yineleyerek, “Bizim 
tek gayemiz; kendi milletimizi 
ve bölgemizde yaşayan kar-
deşlerimizi emniyete, huzura, 
güvenli bir geleceğe kavuştur-
maktır” dedi.

“Türkiye, bölgesindeki 
olayların müsebbibi değil, 

kurbanı da olmayacak”
Türkiye’nin bölgesindeki 

olayların müsebbibi olmadı-
ğını, kurbanı da olmayacağı-
nı, atılan tüm adımların, bu 
anlayışla planlanarak, hayata 
geçirildiğini ifade eden Recep 
Tayyip Erdoğan, “Suriye’deki 
gelişmeler, bu çabalarımızın 
neticeleridir. Irak’ın istikrarına 
katkı yapmaya da devam edi-
yoruz. Kıbrıs, Doğu Akdeniz 
ve Ege’deki haklarımızı koru-

ma hususundaki kararlılığımı-
zı hem siyasi alanda hem de sa-
hada gösteriyoruz. Hepsinden 
önemlisi, insani duruşumuzla 
dünyaya örnek oluyoruz” diye 
konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
Türkiye’nin bugün 4 milyonun 
üzerinde mazlumu toprakla-
rında misafir ettiğini, misafir-
leri arasında her inançtan, her 
kökenden, her meşrepten, her 
mezhepten insanın bulundu-
ğunu belirterek, sözlerini şöyle 
tamamladı:

“Çünkü biz, Yunus Emre’nin 
‘Yaratılanı severiz Yaratandan 
ötürü’ veciz ifadesinde olduğu 
gibi, kapımıza gelenlerin kim-
liğine değil, sadece insan olma-
larına bakıyoruz. Milletimiz, 

sergilediği bu alicenaplıkla tüm 
dünyanın takdirini kazanmakla 
kalmamış, gelecek nesillere de 
ift ihar vesilesi bir miras bırak-
mıştır.

Terör örgütlerine göz açtır-
madığımız, terörle mücadelede 
tarihimizin en büyük başarıla-
rını kazandığımız bir yılı geride 
bıraktık. Güvenlik güçlerimiz, 
ister dağlarda, şehirlerde, is-
terse sınırlarımız dışında olsun 
terör örgütlerinin tüm inlerine 
girerek, teröristleri imha edi-
yor. Buradan bir kez daha te-
rörle mücadelede verdiğimiz 
şehitlerimize Allah’tan rahmet, 
gazilerimize sıhhat ve afiyet 
diliyorum. Geride bıraktıkları 
ailelerine sabırlar diliyorum. Bu 
duygularla bir kez daha 2019 
yılının ülkemiz, milletimiz, 
bölgemizdeki kardeşlerimiz ve 
tüm insanlık için barış, huzur, 
sağlık, güvenlik ve refah içinde 
geçmesini temenni ediyorum. 
Kalın sağlıcakla…”

“Tarihi gelişmelere sahne 
olan bir yılın sonuna geldik”

Milliyetçi Hareket Partisi 
(MHP) Genel Başkanı Devlet 

Bahçeli de, yeni yıl nedeniyle 
yayınladığı mesajda, “Tarihi 
gelişmelere sahne olan 2018 
yılının sonuna gelmiş bulunu-
yoruz. Yeni bir yılın heyecan ve 
umudu hepimizi kavramış ve 
kuşatmıştır” dedi.

2018 yılı, bölgesel ve küresel 
denge arayışlarının yoğunlaş-
tığı, gerilim ve kutuplaşma di-
namiklerinin yaygınlaştığı, hu-
zursuzluk ve ufunet dalgasının 
yükseldiği bir dönem olarak ha-
fızalara kazındığı belirten Bah-
çeli, insanlığın beklediği sulh 
ve sükûnete 2018’de de ulaşa-
madığını, küresel siyasetin kırı-
lan fay hatlarının birçok ülkeyi 
tartışmalara boğmuş, sıkıntılara 
soktuğunu bildirdi. Bahçeli’nin 
bazı mesajları şöyle:

“Küresel adalet komaya 
girmiştir”

“Küresel adalet derin bir 
komaya girmiş, küresel vicdan 
sükût etmiştir. Demokrasi çok 
çetin kayalıklara çarpa çarpa, 
yara bere içinde, düşe kalka var 
olmayı sürdürmüştür.

Görünen gerçek şudur: Dün-
ya buhran güzergâhındadır.

Bir yanda terör örgütleri-
nin kanlı eylemleri; diğer yan-
da örtülü operasyonlar, van-
dal hesaplaşmalar, provokatif 
oluşumlar, sosyal bunalımlar, 
ekonomik itirazlar insanlığın 
görüş menzilini sıfıra indir-
miştir. Adaletsiz paylaşım, ah-
laksız kazanç, haksız bölüşüm 
sosyal ve ekonomik buhranları 
bileyip büyütmekle kalmamış, 
kuvveden fiile geçirmiştir.

Ülkeler arasındaki güç ve 
nüfuz mücadeleleri 2018’de 
daha da şiddetlenmiştir. Maz-
lumların çığlığı, yerinden yur-
dundan edilen masumların 
feryat-figanlı çağrısı 2018’e ne-
redeyse damga vurmuştur. Sı-
nır aşan göçler siyasal sistem-
leri, karar süreçlerini fazlasıyla 
etkilemiştir.

Uzunca bir süredir 
Ortadoğu’ya ve İslam toplum-
larına hakimiyet kuran kaos 
derinlik ve genişlik kazanmış-
tır. Biteviye devam eden millet-
ler mücadelesi siyasi ve ideolo-
jik cepheleşmeleri kamçılamak 
şöyle dursun kemikleştirmiş ve 
keskinleştirmiştir.

“Milli Mutabakat, çözüm-
süzlük zincirini kırmıştır”

Küresel sistem karmaşa ve 
kaotik bir görünüm ve göste-
rimdeyken Türkiye tarihi ge-
lişmeler yaşamıştır.

Milli mutabakat kronik 
münakaşaları engellemiş, çö-
zümsüzlük zincirini kırmıştır. 
Türkiye, 2018 yılında yeni bir 
sisteme kansız ve kazasız geçiş 
sağlamıştır. Bu yıl içinde tarihi 
bir açılım, ift ihar edilecek ruhi 

Cumhurbaşkanı Erdoğan yeni
 yıl için hangi mesajları verdi?
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bir atılım tezahür etmiştir.
7 Ağustos Yenikapı dirilişinin ve 

16 Nisan Halkoylamasının 24 Haziran 
Cumhurbaşkanı ve Milletvekili Genel 
Seçimleriyle taçlanması sonucunda 
Türkiye’nin önü açılmış, ufk u aydın-
lanmıştır. Birlikten kuvvet doğar sözü 
geçerli ve gerçek anlamını bulmuştur.

Egemenliğin yegâne sahibi büyük 
Türk milleti; bizzat tercih ve seçimiyle 
ağırlıklarından kurtulmak, ayak bağla-
rından sıyrılmak, tarihin ve coğrafyanın 
yüklediği sorumlulukları yerine getir-
mek maksadıyla kutlu iradesini aracısız 
ve fasılasız şekilde kullanmıştır.

24 Haziran 2018 tarihinde yapılan 
Cumhurbaşkanı ve Milletvekili Genel 
Seçimiyle Türkiye Cumhuriyeti’nin 
üçüncü evresine demokratik olgunluk-
la geçilmiştir. 9 Temmuz 2018’de Cum-
hurbaşkanlığı Hükümet Sistemi resmen 
inşa edilmiş ve hayata geçmiştir.”

“2018’de tarih yazıldı”
Birinci Dünya Savaşı sonundaki ge-

lişmeleri hatırlatarak, “Bir düne bakıl-
malı, bir de bugün yorumlanmalıdır” 
diyen Bahçeli, mesajına şöyle devam 
etti.

“Türk milletinin 100 yıl içinde geldi-
ği aşama muazzam bir mevkii, muazzez 
bir mertebedir. Hiçbir dış telkin görül-
meden, hiçbir zalim müdahale olma-
dan, hiçbir baskı ve dayatmaya maruz 
kalmadan Türkiye’nin yeni bir sistem 
mimarisiyle buluşması Türk milletinin 
övünç madalyasıdır. Bu suretle 2018’de 
tarih yazılmış, müstesna bir Türk desta-
nı yaşanmıştır. 1918’in hezimeti tama-
men temizlenmiş, enkazın geride kalan 
tortuları bütünüyle ayıklanmıştır.

Cumhur İttifakı vurgusu!
Nitekim istiklalimiz sağlam esaslara 

bağlanmıştır. Geçmişin mirası gelece-
ğin parlak ufk uyla birleşmiştir.

1918’den 2018’e kadar geçen birinci 
beka mücadelemiz şimdi yerini ikinci 
beka aşamasına bırakmıştır. 1918’den 
1923’e kadar süren kurtuluş mücadele-
miz, 2018’den 2023’e kadar sürmesini 
ümit ettiğimiz yükseliş safh asıyla daha 
da temellenecektir. Bunu başaracak ira-
de ise gücünü ve güvenini Türk mille-
tinden alan Cumhur İttifakı’dır.

Artık hesap veren bir ülke değil, he-
sap soran bir Türkiye vardır. Arayan 
değil, aranan; çekilen değil çevik bir 
iradeyle ileriye atılan; korkan değil kah-
ramanca duran, ya istiklal ya ölüm, ya 
beka ya da bela diyen bir seviyeye tır-
manan bir ülke ortadadır.

Yabancıların ağzına bakan bir devlet 
değil, dost-düşman herkesin ağzından 
ne çıkacak diye merak ettiği bir devlet 
hamd olsun ayaktadır.

Direne direne, doğrulup devleşerek 
bu noktaya gelinmiştir.

Hiçbir şey elbet kolay olmamış, milli 
birlik ve kardeşlik bağlarını güçlendire-
rek bu aşamaya tebcil edilmiştir.

Devletine küskün millet, milletine 
mesafeli devlet anlayışı tarihin çöplü-
ğüne fırlatılmıştır.

Milletçe kenetlendik, tek nefes ol-
duk, yürekler toplu vurdu, zalimlerin 
oyunu bozuldu.

“Cumhurbaşkanlığı Hükümet 
Sistemi, Türkiye

 Cumhuriyeti’nin beka kilidi”
Bilinmelidir ki, Cumhurbaş-

kanlığı Hükümet Sistemi, Türkiye 
Cumhuriyeti’nin beka kilidi, beraberlik 
ümidi; huzur, istikrar, bereket ve refah 
aşısıdır.

Yeni sistem katılaşmış anlaşmazlık-
ları zaman içinde çözecektir.

2018’de Türk milleti büyük bir ba-
şarıya imza atmış, gıpta edilecek bir de-
mokrasi atılımı yapmıştır. Geçmişten 
ders alınmış, sonuç çıkartılmıştır.

1918’den 1923’e kadar hem kurtulu-
şumuzun hem de kuruluşumuzun çatısı 
örülmüştü.

2018’den 2023’e kadar da her alan-
da kalkınmış, iç huzurunu, iç barışını, 
iç denge ve düzenini tam olarak temin 
etmiş bir halde bölgesel ve küresel çapta 
zirveye gözünü dikmiş bir Türkiye he-
defini gerçekleştirmek önümüzdeki en 
temel milli görevdir. Bölgesinde lider, 
küresel zeminde sözü ve nazı geçen bir 
ülke durumuna ulaşmak sadece zaman 
meselesidir.

Cumhuriyet’in yüzüncü yılında bin 
yılların omuzlarımıza yüklediği tari-
hi görevleri onurla yerine getirmemiz 
mümkündür.

Terörü yenmiş, ekonomik saldırıları 
kökünden püskürtmüş, kur oyunlarını 
hepten bozmuş, faiz lobisinin entrikala-
rını bertaraf etmiş bir ülke olarak yeni bir 
Türk mucizesine imza atılabilecektir.

Fırat’ın doğusuna yapılacak haklı 
ve meşru harekâtla milli bekamız üze-
rinde oynanan oyunların bozulması, 
Menbiç’te sahne alan sinsi tiyatroların, 
kirli pazarlıkların, danışıklı dövüş süreç-
lerin bitirilmesi milli gaye olmalıdır.

Türkiye hem masada hem de saha-
dadır.

Tarihin çağrılarına kulak tıkamak 
imkansızdır.

Uyanan milli şuurun hedefl erini sön-
dürmek akıl dışılıktır.

Kimin nereden çekildiği değil, önem-
li olan Türkiye’nin nereye ve hangi hu-
kuki sebeplerle girip mazlumların ümi-
di olacağıdır.

Cumhur İttifakı, 31 Mart 2019 Ma-
halli İdareler Seçimlerine milletine ha-
dim bir ruhla, bekasına bağlı ve sadık 
bir anlayışla hazırlanırken inanıyorum 
ki tarihin istikametini etkileyecek, bir 
kez daha tayin edecektir.

“Karamsarlık kitabımızda 
yazmayacak”

Nitekim 1 Nisan 2019 sabahı büyük 
Türk milletinin gelecek ülkülerinin, 
güçlü ve kutlu yükselişinin bir mührü 
olacaktır.

Bu güç bizde vardır.
Bu potansiyel bizde vardır.
Bu irade bizde vardır.
Bu kararlılık, bu dirayet, bu hamiyet, 

bu cesaret aziz Türk milletinde ziyade-
siyle meridir, mevcuttur.

2018’den geleceğe baktığımızda son 
derece umutluyuz, arzu doluyuz.

Dünyayı siyasal ve ekonomik çal-
kantıların beklediği önümüzdeki yıllar-
da bir güven, istikrar ve güvenlik burcu 
olarak sivrilebiliriz.

Karamsarlık bizim kitabımızda yaz-
mayacaktır. Kötümserlik salgını bizim 
semtimize asla uğrayamayacaktır.

Nice badireden çıktık, nice belaları 
alt ettik.

Anka kuşu gibi, her seferinde külle-
rimizden yeniden doğduk.

Yaparız, başarırız, Türkiye’yi hak et-
tiği, layık olduğu, gelişmişlik ve medeni 
noktalara elbirliğiyle, işbirliğiyle, güç 
birliğiyle, Cumhur İttifakı’nın ahlak, 
muhteva ve müktesebatıyla taşıyabili-
riz.

Bu duygu ve düşüncelerle aziz va-
tandaşlarımın, Türk-İslam aleminin, 
mazlum milletlerin, tüm insanlığın 
Yeni Yılını can-ı gönülden tebrik edi-
yor, sağlık, selamet, esenlik ve daimi 
mutluluklar diliyorum.

2019 ve daha nice yıllarda Allah yar 
ve yardımcımız olsun diyorum.”
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В этом году аграр-
ный сектор Казахста-
на, как ни одну дру-
гую сферу экономики, 
ждали серьезные 
изменения и преобра-
зования. Минсельхоз 
решил не делать став-
ку на личные подсоб-
ные хозяйства (ЛПХ), 
а сосредоточиться на 
профессиональном 
бизнесе в отрасли 
сельского хозяйства. 
Как результат в стра-
не стали появляться и 
стремительно разви-
ваться малые фермы 
мясного и молочного 
направления. В аграр-
ной науке МСХ скон-
центрировался на 
практических вещах: 
создании агрополи-
гонов, слиянии на-
учной мысли и ком-
мерческих интересах 
фермерского бизнеса. 
Параллельно в респуб-
лике были введены 
в эксплуатацию круп-
ные предприятия в 
секторе АПК, а некото-
рые проекты начали 
строиться с нуля.

Растительные и животные 
белки на экспорт

2018 год ознаменован оче-
видным прогрессом Казахстана 
в сегменте экспорта своей сель-
хозпродукции. Мы не только со-
хранили за собой прежние рын-
ки сбыта, такие как Афганистан, 
Иран, Азербайджан и Турция, 
но и пробились на новые – в 
страны Евросоюза, а по некото-
рым товарным позициям стали 
наращивать поставки в Китай и 
Узбекистан. Например, помимо 
традиционной продажи пшени-
цы соседям по Каспийскому бас-
сейну, в страны Центральной 
Азии и Афганистан, мы резко 
нарастили экспорт зернобобо-
вых (чечевицы и гороха) в Тур-
цию, а затем вышли на рынок 
Испании, продав за год более 
200 тыс. тонн этих культур.

Был поставлен рекорд за 
всю новейшую историю мяс-
ной отрасли страны по отгрузке 
мяса говядины за рубеж – 18,8 
тыс. тонн, которые как в живом, 
так и переработанном виде 
ушли в Россию и Узбекистан. А 
с КНР, емкость рынка которой 
составляет более 1 млн тонн 
потребляемой говядины в год, 
впервые был подписан прото-
кол по экспорту этого вида мяса 
из Казахстана в Поднебесную.

Впрочем, важные изменения 
произошли и в структуре занято-
сти на селе. Реализуя принятую 
в текущем году госпрограмму по 
развитию мясного животновод-
ства, дочерние компании хол-
динга «КазАгро» – АО «Фонд 
финансовой поддержки сельско-
го хозяйства» и АО «Аграрная 
кредитная корпорация» – стали 
выдавать кредиты начинающим 
фермерам под 4% годовых на 
закупку и завоз из стран ближ-
него зарубежья маточного пого-
ловья КРС.

Импорт живого товарного 
скота из соседних стран пред-

назначен для более быстрого 
увеличения поголовья крупно-
го рогатого скота в Казахстане. 
Например, за 11 месяцев этого 
года кредиты получили свыше 
600 фермеров. И хотя годовой 
план закупки КРС фермерскими 
хозяйствами составляет 50 тыс. 
голов, за 11 месяцев уже было 
принято заявок на 67 тыс. голов, 
одобрено и выдано кредитов на 
55 тыс. голов. Поэтому к концу 
года буквально в каждом ре-
гионе, в каждом районе области 
появилось по нескольку малых 
фермеров, которые выращи-
вают поголовье от 100 до 150 
голов КРС или разводят овец 
по программе «Сыбаға» по 600-
1200 голов в стаде.

Во второй половине года 
свое благосклонное внимание на 
мясную программу Казахстана 
обратил и такой авторитетный 
международный финансовый 
институт, как Всемирный банк. 
В рамках визита его экспертов 
и консультантов в Астану было 
объявлено, что Всемирный банк 
готов поддержать казахстанский 
мясной проект на сумму долго-
срочного кредита в $ 500 млн. С 
точки зрения экспертов финан-
совой организации наша страна 
обладает хорошим потенциа-
лом и возможностями по экспор-
ту своей говядины и свинины в 
Китай, а ягнятины эдильбайской 
породы овец – в страны Ближ-
него Востока.

Объекты, 
которые открылись

Кстати, о свинине на экспорт. 
Казахстан волею судеб оказал-

ся в «благоприятной» ситуации 
с африканской чумой свиней 
– неизлечимой болезнью, бу-
шующей в наши дни в свино-
водческих комплексах Европы и 
подворьях России. Несмотря на 
то, что мы ежегодно производим 
до 90 тыс. тонн мяса свинины, 
нас обошла чаша сия. И теперь 
отечественные свиноводы полу-
чают редкий карт-бланш выйти 
на рынки России с ежегодным 
объемом потребления в 265 тыс. 
тонн и Китая с потребностью в 2 
млн тонн свинины каждый год.

В нынешнем году в Тай-
ыншинском районе Северо-
Казахстанской области возоб-
новило работу простаивающее 
предприятие – свинокомплекс 
ТОО «ЕМС-Агро» на 50 тыс. 
голов. Была завезена первая 
партия свинок – 149 голов из 
селекционно-гибридного цен-
тра Оренбургской области РФ. В 
дальнейшем планируется нарас-
тить маточное поголовье до 2,1 
тыс. свиноматок, что позволит 
выйти на мощность в 50 тыс. го-
лов откормочных свиней.

Отметим, что программа 
развития свиноводства в Казах-
стане была принята в 2018 году 
совместно с проектами птицевод-
ческой деятельности и молочно-
го животноводства. Все три ини-
циативы объединены в общую 
госпрограмму интенсивного жи-
вотноводства.

Между тем в полку птицево-
дов в этом году прибыло. Была 
открыта крупнейшая бройлерная 
птицефабрика в Центральной 
Азии – в городе Макинске Акмо-

линской области. Предприятие 
на первом этапе будет произво-
дить 25 тыс. тонн охлажденного 
и замороженного мяса птицы, и 
столько же при введении второй 
очереди. Макинскую фабрику 
прокредитовали Европейский 
банк реконструкции и развития 
(ЕБРР) и наш Банк развития Ка-
захстана (БРК).

Это очень важный проект, 
потому что при выходе на про-
ектную мощность в 50 тыс. тонн 
мяса птицы в год импорт этой 
продукции из-за рубежа сокра-
тится с нынешних 170 тыс. тонн 
до 120 тыс. тонн. Между прочим, 
пищевым яйцом казахстанские 
потребители обеспечены полно-
стью за счет местных произво-
дителей. Мало того, мы продаем 
излишки за рубеж: только один 
Афганистан ежегодно покупает у 
нас до 400 млн штук яиц.

Еще одним знаковым событи-
ем года стало открытие в Турке-
станской области завода Golden 
camel по производству сухого 
верблюжьего молока для нужд 
граждан, страдающих сахарным 
диабетом. Продукция комбината 
является привлекательным экс-
портным товаром. В частности, 
планируется, что она, а также вы-
пускаемое в Карагандинской об-
ласти на предприятии «Евразия 
Инвест Ltd» сухое кобылье моло-
ко под торговой маркой Saumal, 
помимо внутреннего рынка, будут 
отправляться на экспорт в другие 
страны.

Рентабельные агропарки
В 2018-м Минсельхоз Казах-

стана по-иному подошел к во-
просу развития аграрной науки. 
Например, решено было отка-
заться от теории ради теории и 
максимально сконцентрировать-
ся на практических знаниях и их 
коммерциализации. С этой це-
лью в трех регионах страны были 
открыты большие эксперимен-
тальные полигоны площадью 2 
тыс. гектар и выше. На них стали 
высаживаться новые сорта пше-
ницы и ячменя, кукурузы и сорго, 
сои и подсолнуха, чечевицы и 
нута, многолетних трав.

Задачи, которые стали ре-
шать полигоны, заключались в 
том, чтобы вывести наиболее 
рентабельные гибриды расте-
ний, которые затем можно пред-
ложить фермерам. В круглосу-
точном режиме на полях главам 
фермерских хозяйств давались 
консультации. А еще одним ноу-
хау стало то, что теперь прибыль 
от конкретных научных проектов 
справедливо разделялась между 
их авторами, а не целыми инсти-
тутами. Например, прибыль от 
продажи урожая на этих экспери-
ментальных полигонах.

Так, в Алматинской области 
Казахским НИИ земледелия и 
растениеводства открыт «Агро-
парк Каскелен». На территории 
комплекса имеются сорта ярово-
го ячменя, которые по собирае-
мости превышают 50 центнеров 
с гектара, и это на богаре (без 
полива). Выращиваются свои и 
импортные сорта сои. На полях 
парка сформирован достаточно 
высокий потенциал урожайности 
этой культуры – не ниже 40 цент-
неров c гектара. Выращиваются 
новые сорта кукурузы и сорго.

Подобный научный поли-
гон открыт и на базе Научно-
производственного центра зерно-
вого хозяйства имени Александра 
Бараева в Акмолинской области. 
Здесь выращиваются уникаль-
ные сорта зернобобовых и кор-
мовых культур.

Работает аналогичный ком-
плекс и в Костанайской области 
на территории фермерского хо-
зяйства «Заречное».

1 Ocak 2019 itibaren 
Kazakistan trafik polis 

memurları, artık araç sigortasının varlığını-
doğrulayan bir belge olmadığı için itirazda bu-
lunmayacaktır.

Kolesa.kz web sitesinde yer alan haberde, 1 Ocak 2019 
itibaren trafik polis memurlarının bir araçın sigortalı olup 
olmadığını elektronik veri taban üzerinden kontrol ede-
cek olup, bundan böyle, sürücünün polise sadece ehliye-
ti ile teknik pasaportunu ve gerekirse nakliye belgelerini 
(sevk irsaliyesi) vb. göstermesi yeterli olduğu yayınlandı. 
Ancak 1 Ocak 2019’dan itibaren zorunlu sigorta sözleş-
mesini yapmayan sürücüye 10 AHE (Aylık hesap endek-
si) para cezasının kesilmesine ilişkin Kazakistan Cumhu-
riyeti İdari Suçlar Kanunu’nda değişiklik yapıldı.

Kazakistan’da 2019 
yılında sürücüler 
için bir ceza daha 
kaldırıldı

Kazakistan'da tek girişli 
elektronik vize 
uygulanıyor

Dışişleri Bakanlığı ba-
sın servisinin bildirdiğine 
göre, 1 Ocak 2019 itibaren 
Kazakistan’da yabancılar için tek girişli vize 
prosedürü uygulanıyor.

Elektronik vize Kazakistan Cumhuriyeti İçişleri 
Bakanlığı’nın göç hizmetleri bölümlerinde belirli şartlar-
da hazırlanan Kazakistan tarafının davetiyesine dayana-
rak (iş, turizm ve tedavi) düzenlenecek.

Yabancılar elektronik vize ile sadece Astana ve Almatı 
şehirlerindeki uluslararası havalimanlarından ülkeye giriş 
veya çıkış yapabilecek. Elektronik vize turistik amaçlı

117 ülke, iş ve tedavi için 23 ülke vatandaşları için ve-
rilecek.

Makpal Sabanshiyeva/Kazakistan Haber

Через РК в Германию отправили 
первый поезд с японскими грузами

Через территорию Казахстана в Европу 
отправлен первый контейнерный по-
езд с грузами японской компании Nippon 
Express. Груз был консолидирован в Ки-
тае, сообщила пресс-служба «Қазақстан 
темір жолы».

«Отправка международного контейнерного поезда 
организована АО «KTZ Express» из китайского горо-
да Сиань транзитом через территорию Казахстана с 
перегрузом в Сухом порту СЭЗ «Хоргос – Восточные 
ворота» до станции назначения в Дуйсбурге (Герма-
ния). Контейнерный поезд в составе сорока одного 
контейнера преодолеет расстояние более десяти ты-
сяч километров. Cредняя скорость движения поезда 
около 1000 километров в сутки», – сообщили в пресс-
службе.

Со следующего года планируется перевести кон-
тейнерный сервис Сиань – Дуйсбург на регулярную 
еженедельную основу. Также ожидается организация 
тестовых отправок из Дальнего Востока направлением 
в Казахстан, страны Центральной Азии и Турцию.

Отметим, что в начале ноября в Шанхае между АО 
«KTZ Express» и Nippon Express подписан агентский 
договор. Документ призван укрепить сотрудничество и 
увеличить объ-
емы перевозок, 
т р а н с п о р т и -
ровки грузов в 
контейнерах по 
территории Ка-
захстана между 
Японией и стра-
нами Евросою-
за, Центральной 
Азии и СНГ.

АПК Казахстана в 2018 году: 
экспортный прорыв и новые проекты
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В его открытии приня-
ли участие аким Ал-
матинской области 

Амандык Баталов, аким Тал-
гарского района Рыскелди 
Сатбаев, президент Фонда 
изучения наследия репрес-
сированной интеллигенции 
Казахстана «Арыс» Гари-
фолла Анес, директор изда-
тельства «Казахская энци-
клопедия» Бауыржан Жакып, 
профессор-этнограф Абдул-
ладжан Самсаков, сын Илья-
са Джансугурова – Саят 
Джансугуров, представители 
Совета ветеранов, историки, 
потомки жертв политических 
репрессий.

«Без прошлого нет буду-
щего, кто не знает своих кор-
ней, тот не сможет обрести 
счастье и покой. Мы и рань-
ше ежегодно посещали моги-
лы невинно погибших сооте-
чественников, идея создания 
музея воплотилась именно 

сейчас. Подобные музеи 
функционируют в Акмолин-
ской и Карагандинской обла-
стях, а теперь он открылся и 
у нас. Жертвы политическо-
го режима должны остаться 
в памяти народа, именно 
поэтому в музее собраны 
исторические артефакты и 
документы», – подчеркнул 
аким Алматинской области 
Амандык Баталов. 

В целях увековечивания 
памяти невинно постра-
давших в годы сталинских 
репрессий, в новом музее 
представлены экспона-
ты, размещенные в трех 
залах: «История репрес-
сий в Казахстане с 1916 
по 1986 гг.», «Реквием па-
мяти жертв политических 
репрессий» и «Историко-
просветительское общество 
«Әділет» и его деятель-
ность». 

О репрессиях 1930–
1950-х годов расскажут экс-
понаты первого зала, среди 
которых фотодокументаль-
ный материал о наших 
земляках, представителях 

казахской интеллигенции – 
Мухамеджане Тынышпаеве, 
Ильясе Жансугурове, Жума-
хане Кудерине. Также здесь 
экспонируются и копии дел 
арестованных (репрессиро-
ванных и реабилитирован-
ных) по Алматинской области 

из архива ДВД Алматинской 
области. 

Жизнь узников сталин-
ских лагерей воспроизве-
дена в четырех диорамах. 
4125 имен и фамилий лиц, 
незаконно пострадавших, за-
печатлены на каменных сте-
лах в зале музея «Реквием 
памяти жертв политических 

репрессий». Предметы, лич-
ные вещи расстрелянных и 
похороненных в с. Жаналық, 
представлены в тематиче-
ском разделе. 

Деятельности общества 
«Әділет», которому принад-
лежит инициатива установ-

ления мемориала жертвам 
политических репрессий в 
с. Жаналық и выпуск девя-
титомного издания «Книги 
скорби», посвящен третий 
зал экспозиции.

Кальбинур 
ХОШНАЗАРОВА

ИХ ИМЕНА
НАПИСАНЫ 
КРОВЬЮ

На прошлой неделе в селе 
Жаналық Талгарского района 
Алматинской области в рамках 
программы «Рухани жаңғыру» 
состоялось открытие Музея 
жертв политических репрессий. 

ВОЗЛЕ ОКТЯБРЯ…
Недавно в свет вышла книга молодого и талант-

ливого писателя Раима Бекира «Возле октября». Се-
годня мы решили поближе познакомиться с автором и 
узнать историю создания данного произведения.

– Здравствуйте, Раим. Спасибо, что согласились 
дать нам интервью.

– Здравствуйте, это вам спасибо, что проявили интерес 
к моей личности. Я всегда к вашим услугам! (Улыбается). 

– Реми Бекир – это ваш новый псевдоним?
– Да. Все верно. Все знают, что меня зовут Раим. Реми 

– это всего лишь мой псевдоним в мире творчества. Я ни-
когда не боюсь меняться, если это мне не во вред. Отмечу, 
что многие меня буквально осудили за такой ход, говоря о 
том, что, мол, зачем тебе это. Скажу вам по секрету – мне 
и самому не нравится это самое «Реми» (смеется). Но пусть 
все будет так, как подсказывает мне мой внутренний голос. 
Иногда меняться – это даже очень полезно.

– Как зародилась цель – написать книгу?
– Честно говоря, изначально, не было определенной 

цели написать книгу. Все получилось спонтанно и само со-
бой. Но главную роль, конечно же, сыграли определенные 
жизненные обстоятельства (очень сложные по душевным 
меркам), что и сподвигло меня на то, чтобы я, идейно вдох-
новившись ими, принялся за написание данной книги.    

– У книги красивое и интригующее название «Воз-
ле октября». Почему вы назвали книгу именно так? С 
чем это связано?

– Я не знаю. Честно (улыбается). Спрашивайте все что 
угодно, но только не это (смеется). Вы знаете, изначально, 
как-то само по себе всплыло это название в моих мыслях, и 
я решил его оставить. Вот и все. 

– О чем ваша книга?
– О главном, о важном, о наболевшем. Книга содержит 

мои мысли, изложенное душевное состояние, эмоции. В ней 
есть куча моих советов, а также имеются стихи. Я старался 
вложить в каждую написанную фразу глубокий смысл и при-
дать тем самым своей книге некую чувственность, чтобы 
читатель мог ощущать меня и все мое внутреннее состоя-
ние. В центре всего изложенного, конечно же, присутствует 
осень. В данной книге она – одновременно моя боль и мое 
спасение. Уверен в одном – каждый, кто прочитает мою 
книгу, обязательно найдет в ней себя (улыбается).  

– Кому вы посвятили свою книгу?
– Своему прошлому… Каким бы ранимым оно для 

меня ни было – я благодарен ему за подаренный жизнен-
ный опыт, за выводы, за эту книгу. А если отойти немного в 
сторону от философии, то, говоря объективно, несомненно, 
я посвящаю эту книгу всей нашей замечательной турецкой 
молодежи. Это наша общая победа! (Улыбается). 

– Прочитали ли вы свою книгу сами лично?
– Спасибо за такой интересный вопрос. В какой-то сте-

пени, как для автора этой книги он немного странноват – но 
в этом и весь его вкус! Вы знаете, когда я впервые взял в 
руки напечатанный экземпляр своей книги, первое, о чем 
мне подумалось – как раз таки об этом. Я спросил себя: 
«Раим, вот она, твоя книга, твой двухлетний труд. Прочи-
таешь ли ты сам свою собственную книгу от корки до кор-
ки?»… Ответ не заставил себя ждать – немного поразмыс-
лив, я сказал себе: «Раим, перестань заниматься ерундой, 
я тебя умоляю – не задавай себе глупых вопросов!» (Сме-
ется). С тех пор я больше не возвращаюсь к этой теме. 

– Какие сложности вы испытывали при ее напи-
сании?

– Особо никаких сложностей, в принципе, и не было. 
Единственная сложность постигла меня в самом конце, ког-
да материал отдавался в печать. Вот тогда-то я и погрузил-
ся в бездну сомнений. Всплыла куча вопросов: Надо ли? 
Как воспримет общественность? Может быть, не так меня 
поймут? И всякое в этом роде… Но потом собрался с мыс-
лями и успокоил себя. Великие дела требуют решительно-
сти! (Смеется).

– Что бы вы пожелали нашим читателям?
– Я передаю огромный привет всем вашим читателям и 

хочу пожелать им никогда не стесняться мечтать – именно в 
этом кроется ключ от заветного! Дай Аллах всем здоровья и 
процветания! Обнимаю всех по отдельности! (Улыбается). 

Газета «Ахыска»
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Қазақстан Республикасы 
тәуелсіздігін жариялап, егемен 
ел болғанына ширек ғасырдан 
асты. Тарих жылнамасымен 
алғанда бұл өте қысқа кезең. 
Десе де, 80 жылға жуық тари-
хында коллективтендіру, НЭП, 
ашаршылық, соғыс, репрессия, 
саяси шектеу, өзге әлемнен 
оқшаулану, т.б. «жарқын комму-
низм елесімен» өмір сүрген КСРО 
деген ортақ үйден өгей баладай 
еншісіз шыққан республика үшін 
бас-аяғы 20–25 жылда әлем 
елдерімен терезесі тең мемлекет-
ке айналу ерлікке пара-пар.

Иә, идеология да, мүдде де, тіл 
де ортақ «интернат мемлекет-
те» сөз бостандығы, ой еркіндігі 

шектеулі болды. Әлемнің алтыдан бір 
бөлігін 200-ге жуық этнос мекен еткен 
мемлекетке жалғыз тіл, ортақ ақша, бір 
партия және оның «сындарлы саясаты» 
үстемдік құрды.

Қазақ халқы ғасырлар бойы аңсаған, 
осы жерді атамекен еткен 100-ден астам 
ұлт пен ұлыс мүдделі болған Тәуелсіздік те 
1991 жылы келді кең байтақ жерге, қазақ 
халқы мемлекет құрушы елге айналды. 
Алып империядан мұраға туған топырақ 
қана бұйырған Қазақстан халқы «бір 
жағадан бас, бір жеңнен қол шығарып», 
тәуелсіздіктің тұғырын бекітті. Дербес 
мемлекетке тән барлық атрибуттарды 
(конституция, рәміздер, мемлекеттік тіл, 
т.б.) бірауыздан қабылдады.

Қазақстан халқы дегеніміз – әрбірі 
осы мемлекеттің азаматы саналатын 100-
ден астам түрлі ұлт пен ұлыстан тұратын 
18 млн. әлеумет. Ширек ғасыр уақытта 
олар мүмкіндік берілсе де Қазақстан 
деген туған топырағын тастап кеткен 
жоқ. Мемлекет құрушы қазақ халқының 
айналасына топтасты. Ортақ Ата Заң, 
ортақ қоғам, ортақ мемлекеттік тіл, ортақ 
мақсат, ортақ болашақты мойындап, 
құдайы көрші мемлекеттермен (тек олар-
мен ғана емес) мәмілегерлік саясатта 
ортақ Отанды құруға кірісті.

 Бұл күнде егемендікке қол жеткізгеніне 
ширек ғасырдан асқан Тәуелсіз Қазақстан 
еңсесін тіктеген, әлемнің ілгері елдерімен 
терезесі тең мемлекет. Бүгінгі Қазақстан  
толерантты, көпұлтты, ата-бабадан ми-
рас болған Ұлы Даланың қасиеттерін 
ұлықтаған бейбіт ел.

 Біз осы тұрғыда бүгінгі Қазақстанның 
қалыптасуы, тәуелсіз елдің дербес саяси-
экономикалық ахуалы жайында ұлт, 
нәсіл, діни ұстанымға бөлмейтін Тәуелсіз 
Қазақстан мемлекетінің толыққанды аза-
матымен ой бөлістік.

 

Тәуелсіздік мүддесі 
бәрінен биік болу керек

– Зиятдин Исмиханұлы, Сіз Кеңес 
Одағы кезеңінде дүниеге келіп, сол 
уақытта білім алған, ал Қазақстанның 
тәуелсіздігінің куәсі болып, бүгінде дер-
бес мемлекеттің нығайып, шын мәнінде 
егемен ел болуына атсалысып жүрген 
буын өкілісіз. Тәуелсіз Қазақстанның 
қалыптасуы көз алдыңызда. Егемен 
елдің барлық атрибуттары, Конститу-
ция, мемлекеттік тіл, т.б. заңдардың 
қабылдануының, зайырлы, дамушы 
мемлекет құрамыз деген мақсат-
мүдденің куәгері әрі қатысушысыз. Осы 
мәселелерде пікіріңізді білдірсеңіз.

– Рахмет. Мен әңгімені әріден ба-
стасам. Иә, мен Кеңес Одағының, сол 
кезеңде туып-өскен, білім алған бел ба-
ласымын. Әрине, әлемдік деңгейде бол-
маса да (ол кезде КСРО оқшауланған) 
тегін білім алып, мамандық игердік. Бірақ 
сол білімді, жалпы, өмірді ана тілінде, 
ұлттық дәстүрде меңгермедік біз. Барлық 
Кеңес халқы жалпыға ортақ бір тілде 
білім алдық, жүріп-тұрдық, өмір сүрдік. 
Одан тіпті жаман болдық деуге келмес, 
бірақ бірыңғай «Кеңес халқын» жасау 
идеологиясының құрбаны болған көп 
этнос өз тілін, салт-дәстүрін жоғалтып 
алды ғой.

Бүгінде әлемде 200-ден астам дер-

бес мемлекет, 500-ден астам этнос-ұлт 
десек, солардың өз тілін, салт-дәстүрін 
сақтап қалғандары қанша? Кейбір дерек-
тер бойынша жер бетінде айына бір тіл 
жоғалып тұрады екен, жоғалып жатқан 
этностармен бірге… Бұл деген рухани 
катастрофа.

Мен, Тәуелсіздіктің басты жетістігі 
мемлекет құрушы Қазақ халқының ана 
тілі мемлекеттік тіл болып бекуі дер едім. 
Әрине, географиялық жағдайы, көп этнос-
ты құрамы жағынан КСРО-ның бұрынғы 
республикаларынан айырмашылығы 
бар Қазақстан үшін апыл-ғұпыл тек 
қазақ тіліне көшу мүмкін емес еді. Ел 
Президентінің көреген саясаты да осын-
да жатыр деп ойлаймын.

Мен бұны КСРО кезінде репрессияға 
ұшырап, қазақ халқынан пана тапқан, 
екі-үш буыны Қазақстанды атамекен 
еткен ұлттың өкілі ретінде айтып отыр-
мын. Біздің аталарымыз сонау 1930–
1940 жылдары репрессияға ұлт болып 
ұшырап, жер аударылып, қазақ жеріне 
келгенде осынау халықтың арқасында 
аман қалып, осы қасиетті топырақта та-
мыр жайған. Қазақстанда туып-өскен 
біздің буынды, ата-әкелеріміз «Біз 
қазақ халқына мәңгілік қарыздармыз, 
сендер біздің аталық аманатымызды 
ақтағыларың келсе, осы топырақты, осы 
халықты, оның тілін қастерлеңдер. Осы-
ны өз балаларыңа да аманаттаңдар…» 
деп тәрбиеледі. Осыдан кейін қазақ 
халқын, оның жерін, салт-дәстүрі мен 
тілін қалай құрметтемеуге болады.

Қазіргі буын сол кезеңде репрессияға 
ұшырап, жер аударылған ұлттарға пас-
порт берілмегенін, қалада тұруға, жоғары 
оқу орнында оқуға, толыққанды Совет 
азаматы атануға рұқсат берілмегенін 
біле бермейді. Олар «тең праволы» аза-
мат атануға 1960 жылдардан соң ғана 
мүмкіндік алды.

– Сіз бүгінде біліміңіздің, іскерлігіңіздің 
арқасында Тәуелсіз Қазақстанда үлкен 
белестерді бағындырған абыройлы аза-
матсыз. Халық қалаулысы – мәслихат 
депутатысыз. Осы тұрғыда елдегі 
бүгінгі күн мәселелерін қозғасаңыз.

– Жоғарыда айтылғандай, біз КСРО 
деген «ортақ Отанда» туып-өскен буын-
быз. Сол системада өстік, білім алдық, 
тәрбие көрдік. Оның үстіне мен қуғын-
сүргінге ұшыраған халықтың ұрпағы бол-
дым. Бәрі жаман болды деуге болмайды, 
әрине. Және де 1950–1960 жылдар-
дан соң туған біздер алып империяның 
соғыстан кейінгі төл балаларымыз. 
Сол себепті де болар, біздің буынға 
толық мүмкіндіктер берілді. Біз де сол 
алып мемлекеттің дамуына үлес қосуға 
тырыстық. Жалпы, Кеңес Одағының 
көпұлтты халқы – орыстар, қазақтар, 
грузиндер, қырғыздар, армяндар, басқа 
да ұлттар мен ұлыстар еш бөлінбестен 
бір мақсат (коммунизм) жолында бір 
тілде араластық. Ол кезеңде ортақ тіл 
орыс тілі болғаны белгілі. Жалпы, Кеңес 
кезінде бәріміз дерлік жоғарғы білімді 
орыс тілінде, республика астанасында 
мектепте де орыс тілінде оқыдық қой…

Ал енді тіл мәселесіне келер 
болсақ, әрбір тәуелсіз мемлекет өз ана 
тілін мемлекеттік тіл етіп жариялап, 
алфавиттерін заманауи жаңалады. 
Бұрын одақтас болған кейбір республи-
калар бұл мәселені апыл-ғұпыл шеш-
се, Қазақстан тәуелсіздіктің алғашқы 
қиын жылдарында саяси-экономикалық 
тіктелуді бірінші кезекке шығарды. Бұл 
біздің мемлекеттің географиялық орнала-
суына, дамыған әлемдік қауымдастыққа 
кірігуге тікелей қатысты еді. Және де 
ғасырлар бойы құдайы көрші Ресеймен 
байланыстың, біздің елде 100-ден астам 
ұлт пен ұлыстың ауызбіршілікте мемле-
кет құруының маңызы зор еді.

Осы жолда әлемде баламасы жоқ 
Қазақстан халқы Ассамблеясы (ҚХА) 
құрылды, мемлекеттік тіл – қазақ 
тілімен қатар орыс тіліне халықаралық 
қатынас, ресми тіл деген статус берілді. 
Осының барлығы Елбасы Нұрсұлтан 
Назарбаевтың жігерлі шешімі. Ал халық 
Көшбасшыны қолдады. Бүгінгі таңда 
әлемнің алдыңғы қатарлы елдерімен 
теңесу үшін осылай болуы керек еді.

25 жыл деген тарих үшін өте аз уақыт. 
Біз Кеңес кезінде туып-өсіп, тәуелсіздік 

тұсында мемлекет құруға атсалысып 
жүрген посткеңестік буынбыз. Осы 
посткеңестік халық кезінде ортақ мента-
литет, ортақ мүдде үшін ортақ тарих пен 
мәдениетте қалыптастық. Бүгін де біз 
үшін бұрынғыдай Мәскеу сондай жақын 
да ыстық, ал орыс халқы туыс, бауыр. Әлі 
де орыс тілі ортақ, байланыс қызметінде. 
Бұл өтпелі кезең талабы. Елбасы құрып 
берген ҚХА-да да әзірге орыс тілі рес-
ми тіл. Посткеңестік республикамыздың 
ешбірінде ресми тілге мұндай мүмкіндік 
жасалмаған. Қазақстанда бұл жағдай 
ғасырлық көрші, бауыр халық Ресей-
мен мәңгілік достықты сақтап қалу үшін 
де жасалып отыр. Біз Қазақстан халқы 
Елбасы Нұрсұлтан Назарбаевтың са-
рабдал саясатын мақтан тұтамыз. Біздің 
Президенттің бастамасымен еуразиялық 
экономикалық және Кедендік одақтар 
құрылды. Еуропа мен Азияның түйіскен 
жерінде орналасқан елдер үшін аса 
тиімді Ұлы Жібек жолын жаңғырту қолға 
алынды. Әлемде тұңғыш рет ғарышты 
меңгерген «Байқоңыр» да біздің 
жерімізден Ресейдің «Союз» кемелерін 
халықаралық ғарыш стансасына (МКС) 
ұшырып жатыр. Бір сөзбен айтқанда, 
Қазақстан мен Ресейдің, көрші жатқан 
тәуелсіз мемлекеттер ретіндегі тағдыры 
да, болашағы да ортақ.

 
Қазақ халқы – 

мемлекет құрушы  ұлт

– Сіз географиялық орналасу, 
көпұлтты халық, т.б. жағдайларға 
байланысты Елбасы көп шешімдерді 
асығыстық танытпай, сабырлықпен 
қабылдауда дедіңіз. Соның бірі – қазақ 
тілінің латын графикасына көшуі. 
Көп мемлекеттер латынға баяғыда 
көшкен. Ал бізде сабырмен қабылданған 
осы шешімді де түсінбеушілер бар. 
Және қоғамда осыны пайдаланып 
қалғысы келгендер бар сияқты. 

–  Дұрыс айтасыз. Біріншіден, бұл 
басы ашық, халықтың талқысынан 
өткен мәселе. Ал түсінбеушілер бұның 
байыбына бармаған сияқты. Екіншіден, 
Президент өз Жарлығында «…Қазақ 
алфавитін латын графикасына ауысты-
ру…» деп анық айтып отыр ғой. Біздің 
асығыстық танытқан көрші елдерден 
айырмашылығымыз да осында, бізде 
ресми тілді, өзге де этнос тілдерін 
кемсіту жоқ қой. Ал латынға келсек, ол 
тек графика, яғни жазу ғана.

Қазақстан азаматы, орыстілді 
(өкінішке қарай) өзге ұлт өкілі ретінде 
отандастарыма мынадай бір-екі нәрсе 
айтқым келеді:

– Елбасы мемлекеттік тілдің ла-
тын графикасына ауысуының мем-
лекеттік тұрғыдан қажеттілігін 
жан-жақты түсіндіріп берді. Ол – 
халықаралық қауымдастыққа кірігу, 
ол – бүгінгі заман талабы болып 
отырған ІТ-технология, компьютер 
тілін меңгеру, ол – латын қарпінде 
жазатын әлемнің дамыған елдерінің 
бәрімен байланыс. Және қазақ халқы 
үшін түбі бір түркі дүниесімен ортақ 
тілде жазып-сызу.

Президент қазақ тілінің латын 
алфавитіне ауысуы ресми тілге, 
кириллицаға ешқандай әсер етпейтінін 
де айтты.

–  Елбасы шешімінің көрегенділігінің 
көрінісі – латынға көшуді біртіндеп 
жасап, 2025 жылға дейін жүргізу керек 
дегені. Яғни оған дейін қажетті база 
(бағдарламалар, оқулықтар, т.б.) жаса-
лып, қоғам да қалыптасады.

Сондықтан да осынау мемлекеттік 
маңызды мәселе ұлтаралық түсінбестік, 
көрші мемлекетпен байланыс сал-
қындығын туғызады деп алаңдамау ке-
рек деп ойлаймын.

Қазақстан — осында тұрып, осы 
елді Отаным деп есептейтін барлық 
ұлттар мен ұлыстардың салт-дәстүрін, 
мәдениетін, тілін, дінін сыйлап, соларға 
ресми түрде бірнеше тілде (орыс, 
ұйғыр, өзбек, тәжік, т.б.) мектеп, сы-
ныптар ашып берген бірден-бір мемле-
кет.  Қызмет бабымен әлемді көп ара-
лайтын мен әзірге ешбір елде мұндай 
жағдай көрген жоқпын. Және мен мұны 

Қазақстан азаматы, өзге ұлт өкілі 
ретінде ашық айта аламын. Себебі, 
менің өзге қазақстандықтармен құқым 
да, мүмкіндігім де бірдей.

Менің ойымша, көпұлтты Қазақ-
станның 18 милионнан асатын халқы бір 
нәрсені ұмытпауы керек,  Қазақ халқы – 
мемлекет құрушы ұлт. Ал менің Отаным 
– Қазақстан болса әлемдегі ең құшағы 
ашық та ыстық мемлекет!

– Зиятдин Исмиханұлы, тәуел-
сіздікке 27 жыл толған еліміздің жүріп 
өткен жолына, Елбасының осы жолдағы 
тапсырмаларына баға берсеңіз.

– Мен біріншіден, тек біздің тәуел-
сіздігіміз емес, кезінде КСРО құрамында 
болған барлық республикалардың 
тәуелсіз мемлекет болуының бастауы 
1986 жылғы Желтоқсан оқиғасы дер едім. 
Сол күндері Алматыда жұмыс істейтін 
жас маман мен де алаңнан табылған 
болатынмын.  «Желтоқсанды»  қазақ 
жастарының бас көтеруі ғана деп  аясын 
тарылтуға болмайды. Бұл 70 жылдық 
тотаритарлық жүйеден шаршаған 
қоғамның алғашқы бұлқынысы еді. 
Осыдан кейін Грузия, Балтық жағалауы 
республикалары, т.б баскөтерулер бо-
лып, ақыры барлық республикалардың 
тәуелсіздігіне әкелді. Ал сол тәуелсіздікті 
баянды ете білу басқа әңгіме…

Біздің Қазақстанға келер болсақ, 
Тәңір берген тәуелсіздікті тұғырлы ет-
кен елдердің біріміз. Бұл бірінші кезекте 
халық сайлап алған Тұңғыш Президент 
пен мемлекет құрушы қазақ халқының 
арқасы дер едім. Елбасы саясатының 
әу бастан дұрыс түзілуі, бірінші ке-
зекте ел еңсесін тіктеп, экономиканы 
оңалтып, шекараны шегендеуде, соны-
мен қатар, ұлттық құндылықтар мен ру-
хани дүниенің ұмытылмауы егемендіктің 
негізі болды.

Елбасы Нұрсұлтан Назарбаев 
Қазақстанның экономикасы оңалып, 
әлемнің алға ұмтылған елдерімен көш 
түзеген тұста Ұлы даланың қасиетті 
құндылықтарын ұлықтап, тануға шақы-
рып отыр. Президент әр Жолдауы мен 
тапсырмаларында алға жылжудың жол-
дары мен мемлекеттің экономикалық 
мүмкіндіктерін көрсетіп беруде. Ал 
соңғы мақаласында «Ұлы даланың 
жеті қырын» көрсетіп, ендігі жерде осы 
негізде әлемді мойындатуды болатынын 
болжағандай.

Қазақ халқының ғасырлардан 
бері сақтап қалған Ұлы даланы бүкіл 
түркі дүниесінің алтын бесігі дер едім. 
Алғашқы болып жылқыны қолға үйретіп, 
алтын балқытқан осы даладан менің 
түпкі бабаларым – түріктер де шыққан. 
Сайын даладан шығып, Еуропаны би-
леген османдықтардың бүгінгі ұрпағы 
қыпшақ даласын «Атажұрт» дейді. Мен 
де өз ортамда әзілдеп, «Біз қазақ жеріне 
жиырмасыншы ғасырдың басында 
қайтып келген бірінші оралмандармыз» 
деймін. Расында да біздің әке-шешеміз 
сонау 60-жылдары мүмкіндік берілгенде 
Қап тауына қайта оралған жоқ. Бәлкім, 
түп тамырымыз жібермеген болар.

Ал мен болсам туған елім 
Қазақстаныма, Алматыма  барынша 
қызмет етсем деймін.

– Әңгімеңізге рахмет.

Сұхбаттасқан – Нұрлан СҮЙІН.

ЗИЯТДИН КАСАНОВ, «НҰР ОТАН» ПАРТИЯСЫ САЯСИ КЕҢЕСІНІҢ МҮШЕСІ, ҚАЗАҚСТАН 
ХАЛҚЫ АССАМБЛЕЯСЫ ПРЕЗИДИУМЫНЫҢ МҮШЕСІ, ДҮНИЕЖҮЗІЛІК «АХЫСКА» ТҮРІКТЕРІ 
ҚАУЫМДАСТЫҒЫНЫҢ ПРЕЗИДЕНТІ, АЛМАТЫ ҚАЛАЛЫҚ МӘСЛИХАТЫНЫҢ ДЕПУТАТЫ, 

«ҚҰРМЕТ» ОРДЕНІНІҢ ИЕГЕРІ: ТҮРКІ ӘЛЕМІНІҢ АЛТЫН БЕСІГІ
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ПОЛИЯЗЫЧИЕ – 
ВЕЛЕНИЕ ВРЕМЕНИ

Недавно под эгидой Организации по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе в школе-гимназии  
№ 153 им. А. Розыбакиева состоялся Международ-
ный семинар-практикум на тему «Развитие полия-
зычности в среде удобных языков».

В работе семинара приняли участие специалисты из 
сферы образования Грузии, Казахстана, Кыргызстана, 
Монголии, Таджикистана, Туркменистана, Узбекистана 
и Эстонии. В ходе мероприятия депутат Алматинского 
городского Маслихата, директор школы-гимназии № 153 
Шавкат Умаров ознакомил с опытом внедрения в этой 
школе полиязычного образования, где дети изучают 
четыре языка. Для гостей в качестве примера учитель 
химии М. Мирзалимова, учитель начальных классов                      
Ш. Ибрагимова, учитель русского языка Р. Таирова, учи-
тель химии К. Таирова, учитель истории З. Абдуллаева, 
учитель казахского языка У. Исаева провели открытые 
уроки, в котором ученики продемонстрировали знание 
казахского, английского, русского и уйгурского языков. 

Учащиеся подготовили в рамках проекта «100 книг» 
театральную постановку на тему «Не годится становить-
ся взрослым, не прочитав всех детских книг». Ученики 
4 класса под руководством Ш. Ибрагимовой поставили 
уйгурскую сказку «Шалқан» на уйгурском языке, учени-
ки 11 класса под руководством учителя русского языка                 
Г. Баратовой подготовили произведение русского клас-
сика Максима Горького «Мать» на русском языке, уче-
ники 10 класса под руководством учителя английского 
языка С. Джамиевой продемонстрировали отличное зна-
ние романа Оскара Уайльда «Портрет Дориана Грея» 
на английском языке, ученики 5-9 классов с учителями 
казахского языка М. Сихимбаевой и Г. Масимовой под-
готовили рассказ Мухтара Ауэзова «Жетім». 

В завершение семинара гостям преподнесли в дар 
книгу известного тюркского энциклопедиста Махмуда 
Кашгари «Дивани лугат ат-турк». 

Кальбинур ХОШНАЗАРОВА
   
 

Наш герой – Ислам 
Сальварович Наниев, 
относится к катего-
рии замечательных 
людей. В своем сель-
ском округе, где он 
родился и живет, 
пользуется уваже-
нием. Несмотря на 
свои молодые годы, 
он достиг больших                 
успехов. 

Ислам Наниев ро-
дился в 1983 году в                           

с. Жанашар Енбекшиказах-
ского района Алматинской 
области. После окончания 
средней школы поступил на 
финансово-экономический 
факультет Университета 
«Туран». Окончив вуз, тру-
довую деятельность начал в 
родном регионе. Его успеш-
ная предпринимательская 
деятельность сочеталась с 
благотворительностью, осо-
бо нужно отметить его фи-
нансовую поддержку при по-
стройке местной мечети. 

Деловые качества мо-
лодого предпринимателя и 
теплые взаимоотношения 
с населением не остались 
не замеченными. Сельчане 
довольны своим земляком, 
который активно сотрудни-
чает с акиматом сельского 
округа. 

Накануне нового года 
в Жанашарском сельском 
округе Енбекшиказахско-
го района решили устроить 
праздник для детей – про-
вести новогоднюю елку для 
детворы из трех школ сель-
ского округа, а также для 
детей-сирот, инвалидов и 
детей из малообеспеченных 
семей. Расходы на прове-
дение этого мероприятия на 
150 человек взял на себя Ис-
лам Сальварович. 

Новогодний праздник 
провели в ресторане «Алтын 
холл», детей там собралось 
много, негде было яблоку 

упасть. На этом празднике я 
присутствовала как гость. 

В большом зале, где была 
установлена огромная елка с 
гирляндами, полным ходом 
шла репетиция аниматоров. 
Перед началом праздника я 
решила поговорить с Мила-
дином Асимановым. 

– Я сегодня привез сына 
на елку, – сказал он. – Ему 
9 лет. Хозяин ресторана – 
Ислам Сальварович – мо-
лодец, всегда оказывает по-
мощь нуждающимся.

– А сколько у вас детей? 
– спросила я его. 

– У меня один, долго-
жданный сын. У нас с супру-
гой в течение 15 лет не было 
детей, поэтому решили усы-
новить ребенка из приюта. 
Мы взяли пятимесячного 
младенца, от которого отка-
залась мать. Наши родствен-
ники живут в другом районе, 
а мы переехали сюда. Здесь 

хорошие люди, все дружные. 
Аким села очень хороший 
человек, я его хорошо знаю. 
Кстати, он владеет турецким 
языком. 

Во время нашего раз-
говора подъехал автобус с 
детьми в сопровождении за-
местителя директора по вос-
питательной работе средней 
школы им. Джансугурова 
Кайрата Абдуваитова.

– Это мероприятие про-
водит аким сельского округа 
Жан Кураметов. Приехали 
учащиеся из трех школ на-
шего Жанашарского округа. 
Хочу выразить огромную 
благодарность организато-
рам и спонсорам праздника, 
– продолжил он начатый 
разговор.

Жан Кураметов – аким 
Жанашарского сельского 
округа. Работает на этой 
должности с мая 2017 года. 
За короткий срок Жан Баур-
жанович, несмотря на моло-
дой возраст, успел снискать 
к себе любовь и уважение 
сельчан. Как выпускник 
Казахско-турецкого лицея-
интерната № 1 г. Талгара он 
хорошо владеет турецким 
языком. 

Да, действительно, празд-
ник подарил детям огромную 
радость. В конце новогодней 

елки главный спонсор празд-
ника – Ислам Сальварович, 
вместе с акимом вручил де-
тям подарки, накормил их 
вкусным обедом. 

Из слов Ислама, его се-
мья после депортации в 
1944 году поселилась в                                    
с. Жанашар. Его прадед Ага-
лы и два его брата Кошели и 
Гунеш, а также дети репрес-
сированного в конце 1930-х 

годов Кара деде проживали 
вместе с остальными род-
ственниками.

– Во время депортации 
моему деду Мажиту было 
всего 14 лет. У него было 
еще два брата и одна сестра. 
Он с 14 лет работал в Жана-
шаре. Окончив институт, стал 
главным агрономом в колхо-
зе «Октябрьский» при селе 
Жанашар. В честь моего де-
душки Мажита названа улица 
в нашем селе, на которой мы 
сейчас проживаем. К сожале-
нию, он рано ушел из жизни, 
в 59 лет. Я им очень горжусь. 
Мои предки родом из с. Верх-
ний Ошор Аспиндзинского 
района Грузии, – рассказал 
нам Ислам Наниев. 

Хочу отметить, что Ис-
лам Сальварович в сентябре 
2018 года был избран пред-
седателем Жанашарского 
филиала ТЭКЦ и за корот-
кий срок успел показать себя 
только с хорошей стороны. 
Сейчас Исламу 33 года, а 
ведь ему предстоит покорить 
еще не одну вершину на сво-
ем жизненном пути. Пусть 
новый год будет насыщен 
яркими и радостными собы-
тиями! 

Гунеш ТУРСУНОВА
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Сканированные материалы 
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- Кинотеатр
- Центр семейного  отдыха

Наурызбай батыра 7Б (уг.ул. Райымбек)
www.atrium-almaty.kz

Наурызбайй бабббббббббббббббб тыра 7Б (уг.ул. Райымбек)

Женская одежда
Аксессуары
Мужская одежда
Косметика
Одежда для детей

По вопросам 
аренды 

обращаться 
по тел: 344 13 04

 

С ДНЕМ 
РОЖДЕНИЯ!

УВАЖАЕМЫЙ 
ЯЙЛА АСКЕРОВ!

Коллектив ТЭКЦ 
«АХЫСКА» сердечно 
поздравляет Вас с Днем 
рождения!

Безупречная деловая 
репутация, активная граж-
данская позиция и принци-
пиальность снискали Вам заслуженный авторитет и ува-
жение среди коллег и представителей деловых кругов. 

Невозможно переоценить Ваш вклад в становление 
и развитие Сарыагашского филиала ТЭКЦ «АХЫСКА». 
Именно благодаря Вашим усилиям обеспечивается эф-
фективное функционирование ТЭКЦ нашего филиала. 

Позвольте в этот радостный день от всей души по-
желать Вам доброго здоровья, счастья, благополучия, 
реализации намеченных планов и успехов в Вашей от-
ветственной работе на благо нашей страны! 

Мужчине для счастья нужно немного:
Чтоб ровной была в его жизни дорога,
Чтоб крепким был тыл из семьи и детей,
Чтоб множество было надежных друзей.

И мы в день рожденья спешим пожелать
Года как богатство свое принимать.
Пусть будет побольше приятных наград.
И только вперед, и ни шагу назад!

Как вестник больших перемен и удачи,
Пусть в сердце, как факел, огонь будет ярок.
А самое лучшее, что много значит,
Жизнь пусть принесет как желанный подарок!

Коллектив ТЭКЦ «АХЫСКА»

Короткометражный 
фильм «Последний учи-
тель» Алена Рахметалиева 
занял второе место на 
Международном кинофес-
тивале короткометражных 
фильмов «Dostluk Kısa Film 
Festival». Фестиваль про-
шел в середине декабря в 
Стамбуле (Турция). 

Картина «Последний учи-
тель» снята на киностудии 
«Казахфильм» им. Ш. Ай-
манова по заказу Министер-
ства культуры и спорта РК. 
Она рассказывает историю 
учителя химии Ержана Кай-
даровича, человека мягкого 
характера, на уроках которо-
го непослушание учеников – 
обычное явление. Однажды 
его сын, ученик той же шко-
лы, подвергается насилию 
со стороны старшеклассни-
ков, что ставит отца перед 
моральной дилеммой. 

– «Dostluk kisa film 
festival» – это фестиваль 
большого масштаба, где 
были представлены рабо-
ты из Ирана, Кыргызстана, 
Турции, Франции, Италии, 
Бельгии, Швеции. Само уча-

стие на фестивале уже было 
победой. Было приятно ви-
деть большое почтение и 
уважение к казахскому ки-
нематографу от организато-
ра фестиваля Faysal Soysal 
(Турция) и президента жюри 
Yüksel Aksu (Турция). Для 
меня стало важным фак-
том, что коллеги из соседних 
стран очень заинтересованы 
кинематографом Казахстана, 
– прокомментировал режис-
сер Ален Рахметалиев.

«Dostluk Kısa Film Festival» 
основан на концепции «Друж-
бы по отношению к другим 
людям, собственному здоро-
вью и всему прочему – ося-
заемому и неосязаемому». 
Он стремится доносить до 
своей аудитории все виды и 
форматы кино, которые ука-
зывают на связь человече-
ства и вселенной.

Подготовила 
Кальбинур 

ХОШНАЗАРОВА

«ПОСЛЕДНИЙ УЧИТЕЛЬ» В ТУРЦИИ

Поздравляем!
С ДНЕМ

ПППППППППоздравляем!

Здесь 
может быть 

ваша реклама 
или 

обьявление!
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Cumhurbaşkanı basın ofi-
sinden verilen bilgiye göre, 17 
yaşındaki etnik Kazak'a ulus-
lararası alanda kartal avcılık 
geleneğinin devam etmesin-
deki katkılarından dolayı te-
şekkür edildi.

Aisholpan 13 yaşınday-
ken, kartalla avlanma hobi-
si ile popüler oldu. Babası 
tarafından geleneksel bir 
erkek yetişme tarzı olan at 

Benim vatanım 
Benim adım Niyaz. Bemim vatanım Kaza-

kistan. Kazakistan dünyanın en büyük doku-
zuncu ülkesidir. Istanbul’dan uçakla 5 saat. Ka-
zakistan Avrasya’nın kalbinde. Hava koşulları 
çok iyi,yazın sıcak,sonbaharda ve ilkbaharda  
serin, kışın soğuk. Kazakistan  sınırsız boskırl
arın,ormanlık,dağlar,büyük İpek Yolu ve Bay-
kanur uzay üstünün ülkesidir. Turistlik cazibe-
si yıllar gittikçe daha da artıyor.Ülkem gonca-
çiçek gibi açılıyor. Kazakistan’ın en sevdiğim 
şehirleri Astana,  Almatı ve Kokşetau. Astana 
Kazakistan Cumhuriyetinin başkentidir. Kazak 
dilinde Astana ‘Başkent’ anlamına gelir. Asta-
na dünyanın en genç başkenti  ama çok güzel 
ve modern şehirdir. Astana’nın simgesi Bay-
terek kulesidir. 105 metre yüksekliğinde özel 
bir anıt. Oradan şehrin manzarasını izleyebi-
lirsiniz, Bayterekte sanat galerisi, akvaryum ve 
restoranlar bulunuyor. Astana’ya giderseniz 
Bayterek kulesine, Barış piramidine, Hanşatır 
ve Hazreti Sultanın Camisine gitmelisiniz. Al-
matı Kazakistan’ın en büyük şehridir. Almatı 
ülkenin kürtürel, tiçari ve ekonomik başkenti-
dir Almatı’ya gidersenisz büyük Almatı gölüne, 
Çimbulak kayak tesislerine, Medeo, Köktöbe 
teleferiğe, Fantasy ve Gorkogo parklara gitme-
lisiniz. Ben güzel vatanımı çok seviyorum.     

Özel 1 Nolu  Talgar Yatılı Lisesi 9. 
B sınıf öğrencisi Niyaz Karimov

Benim Vatanım
-Kazakistan günden güne gelişi-

yor. Yeni yollar ,fabrikalar yapılıyor . 
Okullar,üniversiteler,modern hasatanelar açı-
lıyor .Şık ve zevkli restoranlar,kafeler,alışveriş 
merkezleri her yerde.

- Büyük bir geçmişi olan ülkemiz,iskitler 
ve kıpçaklara dayanan tarihi eserlerle dolu-
dur.Ülkemiz bu yüzden Türk medeniyeti-
nin beşiğidir.O kutsal beşik,bizi tarihimizle 
besler,büyütür ve adam eder.

-Uçsuz bucaksız bozkırlarında,sürekli de-
ğişen manzara,eşsiz gün doğumları,berrak 
suları olan nehirleri,şahane güler ve inci gibi 
şehirlerle süslü memleketimin insanları da 
çok güzeldir.Her zorluğunuzda yanınızda 
olurlar,sizinle ağlayıp sizinle gülerler.Sofralar 
her zaman konuklara açıktır.

-Yeni ve modern baş kentimiz Astana, gü-
neyin incisi Almatı, Şimkent, Taraz, Atrau gibi 
şehirlerimiz, günden güne gelişip,kürtüler ve 
ticari çalışmalara evsahipliği yapıyorlar.

-Birçok ulusun barış ve uyum icinde bir 
arada yaşadığı ülkemiz,toprak büyüklüğü 
bakımından 9. ülkedir.Zor doğa koşulların-
da inşa edilmiş,güçlü ve büyük devletimi çok 
seviyorum ve bütün kalbimle bağlı olduğum 
vatanımın daha da yükselip gelişmesi için 
elimden geleni yapacağıma söz veriyorum.

  Özel 1 Nolu Talgar Yatılı Lisesi    
9 B sınıf öğrencisi 
  Janal Ahmedov.

Deneyerek öğreniriz. Bu-
lunduğumuz durumdan, o 
kapalı devreden çıkmak için 
deneyime izin vermeliyiz.

Deneyim yaşamak, sonuçları-
na bakmak ve aldığımız sonuçlara 
göre kendimizi, yaşamımızı yeni-
den kurmak. İnsanın gerçek an-
lamda değişimi-dönüşümü bu şekilde gerçekleşir.

Yeni bir deneyim kapımızı çaldığında bize düşen ona 
açık olmak, onu yaşamaya izin vermek, böylece yeniye di-
renmeyi bırakmaktır. Yeniyi hayatımıza kabul ettikçe, es-
kiyen ve artık işimize yaramayan düşünce kalıplarını yavaş 
yavaş hayatımızdan çıkarırız.

 Deneyerek ve sonuçlarını hayatın sahnesinde görerek 
kendimizi ve yaşamımızı yeniden yeniden ayarlar ve düzen-
leriz.  Bu suretle içsel dönüşümümüzü gerçekleştiririz.

Diyalektiğin öngördüğü değişimi bu yolla yakalarız. 
Böylece ne hayatla ters düşer ne de onun gerisinde kalırız. 
Ne vaktinden önce yaşlanır ne fosilleşiriz. Ne de çocuğu-
muzla kuşak çatışmasına gireriz.

Gençliğimizden ve neşemizden (ya da tam tersi –yaşlılık 
ve mutsuzluğumuzdan mı desem) sorumlu olan Timus be-
zimiz de hep aynı irilikte ve canlılıkta kalır, tıpkı çocukluğu-
muzdaki gibi kocaman ve diri… Çünkü biz de hayatla bir-
likte akmayı öğrenmiş ve ona direnmeyi bırakmış oluruz.

Denemekten korkarız çünkü denemek, bize getirdiği 
bir sürü risk, zorluk ve bilinmezlikle ciddi biçimde meydan 
okur. Bize sınırlarımızı, dirençlerimizi gösterir ve bunları 
aşabilmek için yeni yetenekler kazanmamızı yeni bakış açı-
ları geliştirmemizi dayatır. Ayrıca deneyimin kendi nomi-
nal değeri dışında bizim yüklediğimiz anlamlar da işi zor-
laştırır. Her şeye olduğu gibi ona da egosal yaklaşmak başka 
bir zorluk konusudur.

Deneyim, İçinde bulunduğumuz durumdan çıkmak için 
adım atmaktır. İlk adımda işi çözmek zorunda değilsinizdir. 
Ama önünüze açılan yolu görürsünüz. Hangi yolu tutacağı-
nız ya da tutmayacağınız şimdi daha da netleşmiştir. Artık 
adım atmadan önceki noktada değilsinizdir. En azından he-
saplı riskler almayı öğrenirsiniz.

Denemek riskler içerir. Yanılmalar içerir ama büyüme-
nin ve gelişmenin başkaca yolu yoktur. Risk almayan bü-
yüyemez, olduğu yerde sayar ve giderek canlılığını yitirir, 
zekası körelir, kendisini korumak adına yaşamla arasına ör-
düğü  duvarları kalınlaşır. Duvarlar bizi korur belki ama ne 
pahasına???

içinde bulunduğu sıkıntılı durum kişiyi deneyime zorla-
dığında bu riskli durumdan kaçmak için, durumun içinde 
kalarak alinin takkesini veliye giydirip idare etmek ister bir 
süre. Ama bu davranış,sıkıntılı durumu, döndükçe büyü-
yüp kontrol edilemez hale gelen bir ateş topuna dönüştürür. 
Ateş topu, bu aşamadan sonra önüne gelen her şeyi yakıp 
geçer.. artık deneyim değil, yıkımlar yaşarız…

 Özel 1 NoluTalgar Yatılı Lisesi 
Öğretmeni  Aygül Hoca

sırtında kartal avlanmak için 
eğitildi.

İsrailli fotoğrafçı Asher Svi-
densky, kızı 2013'te ilk keşfeden 
oldu ve kartal avcısının fotoğ-
rafl arını yayınladı. Bu fotoğraf-
lardan ilham alan İngiliz Yö-
netmen Otto Bell, Aisholpan'ın 
kartalıyla birlikte oynadığı 
«Th e Eagle Huntress» adlı bir 
belgesel çekti. Kartal avcısı aynı 
zamanda, 2017 yılında Asya 

Oyun Dünyası'nın, dünyanın 
ve Asya'nın geleceği için dö-
nüştürücü ve olumlu bir fark 
yaratanları kabul eden ödül-
lerini alan alıcılardan biriydi.

Kaynak: 
www.dunyabulteni.net

посвященную одаренным детям,  которую будут вести ученики 
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и ученики и ученики 

DENEMEK    
ÖĞRENMEK  BÜYÜMEK

Kartal avcısı Kazak kız en büyük ödülü aldı
17 yaşındaki Kazak kartal avcısı genç kız, 

Moğolistan’ın en yüksek ödüllerinden birini 
kazandı Cuma günü Moğolistan Devlet Başkanı 
Khaltmaa Battulga, dünyaca ünlü kartal avcısıA-
isholpan (Ayşolpan) Nurgaiv’e ülkedeki en yüksek 
devlet onurlarından biri olan Polar Star Emri ile 
ödüllendirildi.
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Алматыда 
көркем сурет 
галереясы 
ашылды

       
Мемлекеттік 

«Almaty Gallery» 
көркем сурет 
галереясының 
алғашқы экспози-
циясы ретінде Мем-
лекет басшысының 
таяуда жарияланған 
«Ұлы даланың жеті 
қыры» мақаласымен 
үндестік тапқан Сан-
жар мен Жанель 
Жұбановтардың «Но-
мад жүрегі» көрмесі 
ұсынылды, - деп 
хабарлайды қала 
әкімінің баспасөз 
қызметі.

Көркем  суреттерде 
жаңа формат идеялары 
қалыптасқан, мұнда «алма-
лы қала» тұрғындарының 
портреттері, тасқа ойы-
лып жасалған бейнелер, 
жұлдызды графиканың кере-
меті, номад поэзиясының құ-
дыреті сайрап тұр.

«Біздің халқымыздың та-
рихында өнерде, ғылымда 
өздерінің соңынан өшпейтін 
із қалдырған әулеттер 
жетерлік. Мәселен, Әуе-
зовтар, Сәтпаевтар, Сер-
кебаевтар, Тілендиевтер 

әулеттері. Солардың бірі 
– Жұбановтар әулеті. 
Мен мәдени орталықтың 
құрылғанына өте қуаныш-
тымын, енді біздің су-
ретшілеріміз, өнер қайрат-
керлері мен жас дарындар 
өз шығармаларын тек қала 
тұрғындарына ғана емес, ару 
қаламыздың қонақтарына 
да көрсете алады. Біз 
бұдан былай да мәдениет 
пен өнерді дамыту үшін 
барлық жағдайды жасай-
мыз әрі халқымыздың өзіндік 
ерекшелігін, салт-дәстүрін 
насихаттайтындарға қол-
дау көрсетеміз», - деп атап 
өтті Алматы әкімі Бауыржан 
Байбек.

Жаңа мәдени мекеме бас-
шысы Кристина Бекмұрзаева 
өзінің сөзінде алғашқы 
мемлекеттік «Almaty Gallery» 
көркем сурет галереясының 
мәдени тұғыр екенін, оның 
шығармашылықтың жекеле-
ген бөліктерін қамтитынын 
әрі интерактивті түрде 
жинақталатын заманауи 
мобильді және академиялық 
көрме кеңістігі екенін айтты.

«Алматының Қазақ-
станның ұлттық живо-
пись мектебінің орталығы 
атануы тегін емес. Мұнда 
заманауи көркем сурет 
процессінің барынша жарқын 
және қызықты қырлары 
шоғырланған. 

«Almaty Gallery» – бұл 
жас дарындарды, шығар-
машылықты енді ғана қолға 
алған шеберлерді қолдау 
орталығы. Бұл шығар-
машылық тандем және 
ұрпақтар үндестігі, енді аты 
аңызға айналған суретші өз 
өнерімен бөлісіп, өзінің ісін 
өскелең ұрпаққа бере алады. 
Барлық стенділер мен экспо-
зициялар, жарықтың берілуі 
өте мобильді, әрі суретшінің 
толық мүмкіндігін көрсете 
алады. Оның үстіне, бұл - 
ашық алаң, түрлі кездесу-
лер және қайырымдылық пен 
басқа да мәдени шараларды 
өткізуге болады», - деді ол.

Айта кетерлігі, «Рухани 
жаңғыру» аясында Алма-
тыда тарихи ескерткіштерді 
қалпына келтіру жұмыстары 
қарқын алуда. Қала бас-
шылығы Райымбек батыр 
мавзолейін реконструкция-
лауды, «Этноленданы» қа-
лыптастыруды, Розыбакиев 
көшесі бойындағы қорғанды 
музейфикациялауды және 
сонау темір дәуірінің жұрнағы 
ретінде қала аумағында 
сақталып қалған жалғыз 
ескерткіш – Боралдай сақ 
қорғандарының ашық аспан 
астындағы музейі құрылысын 
қолға алуды жоспарлап 
отыр.

 
 

Алмалы ауданы әкімінің 
жаңа жылдық шыршасы 

ұйымдастырылды
Ғ. Мүсірепов атындағы Қазақ  

Мемлекеттік Академиялық балалар мен 
жасөспірімдер театрында көп балалы 
отбасылардың, мүгедек, жетім және 
жағдайы төмен жанұялардың балаларына 
арналған Алмалы ауданы әкімінің Жаңа 
жылдық шыршасы өтті. 

Жаңа жылды қарсы алу мерекесі балалардың жыл 
бойы асыға күтетін мерекелерінің бірі. Осы күні олар түрлі 
кейіпкерлердің кейпіне еніп, ертегілер еліне саяхаттайды, 
арнайы дайындаған тақпақтарын, билерін орындап, Аяз 
атаның сыйлығын алуға талпынады. Әрине, мұндай сый-
сияпаттан ешбір бала құр алақан қалмайтыны белгілі. 
Аудан әкімінің шырша мерекесі барысында да Аяз ата 
мен Ақшақар барлық бүлдіршінге тәттілерін үлестіріп, 
көңілді кештің шырайын аша түсті. 

Сондай-ақ, жаңа жылдық концерттік бағдарламада 
ертегі кейіпкерлерінің,  Ғ.Мүсірепов атындағы Қазақ  
Мемлекеттік Академиялық балалар мен жасөспірімдер 
театры әртістерінің қатысуымен театрландырылған 
қойылым көрсетіліп, викториналар мен байқаулар 
өткізілді. Аяз ата мен Ақшақар, түрлі ертегі кейіпкерлері 
мерекенің шырайын келтірді. Олар балалармен түрлі 
ойындар ойнап, ән салып, жаңа жылдық  ертегілер еліне 
саяхат жасады.

Әсем безендірілген шырша, кейіпкерлерінің ойы-
ны, сыйлықтар балаларға ерекше көңіл-күй сыйлап, 
таңғажайып ертегілер әлеміне енгендей сезімде бол-
ды.  Келер жылдан жақсылық пен қуаныш тілеген   
бүлдіршіндер Аяз ата және Ақшақармен тағы бір жылға 
қоштасып, қимастықпен шығарып салды.  

 Қойылым соңында жиналған балалардың барлығына 
арнайы дайындалған жаңа жылдық сыйлықтар тапсы-
рылды.

Айна ТӨЛЕУТАЕВА
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Замуж за бывшего мужа
Одни представительницы прекрасного 

пола никак не могут найти избранника и соз-
дать семью, а для других – «выход» замуж 
становится чуть ли не привычкой.

Вот и 43-летняя Лаура Байшекова (имена и фамилии 
изменены по этическим причинам) по достоинству оцени-
ла своего первого мужа, лишь «пережив» ещё одно за-
мужество. Так получилось, что её бывший вновь стал ей 
мужем, правда, теперь уже третьим. 

С Максутом она разошлась 5 лет назад. Разводились 
бурно, со скандалом. Лаура встретила первую любовь, и 
чувства вспыхнули с новой силой. Вышла замуж, но через 
три года они с Нариманом расстались, и она «вернулась» 
к своей девичьей фамилии. Слишком разными они оказа-
лись. Максут за это время тоже успел обзавестись новой 
семьёй, причём знакомые и друзья утверждали, что внеш-
не его новая избранница очень уж смахивает на Лауру. 

Она же, тем временем, оказавшись в очередной раз 
«на свободе», недостатка в мужском внимании не испы-
тывала. Удивительно, но практически все мужчины, кото-
рые Лауре хоть немного нравились, тут же начинали ока-
зывать ей всяческие знаки внимания…

В это самое время ей и довелось встретить своего 
первого мужа. Максут уже успел развестись: «Не сошлись 
характерами», – сбивчиво объяснил он бывшей супруге 
и к этой теме больше не возвращался. Многолетняя не-
досказанность в отношениях привела к бурному роману. 
Всё повторилось: серенады под окном, охапки цветов, тет-
ради стихов и какие-то другие невообразимые вещи.

Очередной день рождения Лауры они отмечали уже 
вместе. Романтический ужин плавно перерос в вечер вос-
поминаний. Максут признался, что всё это время любил 
только её одну, женился лишь для того, чтобы забыть 
Лауру, но и здесь, на каком-то подсознательном уровне, 
искал хотя бы приблизительную копию своей бывшей.

Лаура, в свою очередь, отчётливо осознала, как ей 
всё-таки не хватало первого мужа. Ведь у них столько об-
щего. Через месяц бывшие муж и жена решили вернуться 
к статусу «настоящих» и расписались.  

Как-то в разговоре с подругами Лаура обмолвилась, 
что ничуть не жалеет о том, что наступила на те же грабли 
во второй раз. Ей теперь не страшно, если противоречия 
в их паре окажутся сильнее чувств. Главное для неё, что, 
когда-то расставшись, они вновь решили связать себя 
узами брака. 

Хотя лучше, конечно, вообще этого избежать.

P.S. Психологи много лет изучают проблемы лю-
дей, вступивших в повторный брак. Вывод весьма 
любопытен: практически все эти люди, независимо 
от пола и возраста, в повторном браке выбирают 
супруга, похожего на того, с кем до этого благопо-
лучно развелись.  

Айгуль ГАБСАТТАРОВА

Реальные истории из жизни

Гулинур Махмутова (име-
на и фамилии изменены по 
этическим причинам) прожи-
ла с мужем три с половиной 
года, ещё три они потратили 
на судебные тяжбы. Бывшие 
супруги всё никак не могут 
поделить детей, хотя, как 
выяснилось со временем, 
дети как раз таки и не самая 
главная причина их судебных 
разбирательств.     

Казалось бы, что ещё нужно 
для семейного счастья?.. 

На свадьбу родители пода-
рили Гулинур и Ахмету квартиру 
в одном из престижных районов 
Алматы. У Ахмета своя фирма, 
да и дом, как гово-
рится, полная чаша. 
А, самое главное, 
двое замечатель-
ных детишек: бу-
дущий наследник 
родительского со-
стояния и лапочка-
дочка. Но, как вид-
но, «владеть» и 
«властвовать» ма-
ленькому Тимуру 
придётся в чужих 
владениях и чужим 
имуществом…

Всё дело в том, 
что после развода 
папа совсем не же-
лает делиться со-
вместно нажитым добром, и что 
ещё хуже – за три года Ахмет 
ни разу не платил алименты. 

…А началось всё с баналь-
ной ссоры, и вот уже, как след-
ствие: неожиданно для себя 
Гулинур узнала, что всё это вре-
мя муж не любил её и женился 
только потому, что родители 
настояли. «А как же дети? Тоже 
для родителей?» – опешила 
молодая женщина… 

Долго раздумывать Гулинур 
не стала и, схватив в охапку 
двоих малышей, уехала к роди-
телям в город Есик (Енбекшика-
захский район). 

К сожалению, надежды на то, 
что Ахмет одумается и приедет 

за ними – не оправдались…   
Спустя неделю, благоверный 
передал через водителя так-
сомоторной компании личные 
вещи супруги, детскую одежду 
и игрушки. А ещё через какое-то 
время подал иск в Алмалинский 
суд г. Алматы на общение со 
своими детьми. 

Служители Фемиды его хода-
тайство удовлетворили, и Ахмет 
отправился в дом к родителям 
бывшей жены – «пообщаться» 
с сыном и дочерью… 

Правда, приехал он не один, 
а… с судебным исполните-
лем, участковым инспектором 
и с одобренным решением под 
мышкой. Гулинур, в свою оче-

редь, «непрошенных» гостей 
выпроводила, а Ахмету сказала, 
что если он хочет видеть детей, 
пусть приезжает один. Сама же 
обратилась в суд и подала на 
развод. Примечательно, что в 
том самом Алмалинском суде 
её заявление не приняли. Как 
оказалось, Ахмет уже «подсу-
етился» и выписал из квартиры 
жену и детей. Гулинур же поре-
комендовали обратиться в рай-
онный суд по месту прописки. 

Ещё какое-то время у неё 
ушло на сбор всевозможных 
справок, документов и прописку 
в доме родителей. И вот, по её 
заявлению уже в местный суд, 
было вынесено постановление 

о взыскании алиментов с нера-
дивого папаши. Между тем, Ах-
мет на это решение никак не от-
реагировал. Тогда отчаявшаяся 
Гулинур и подала иск на раздел 
имущества… 

Судебные тяжбы длятся 
уже несколько лет: Ахмет стро-
ит всевозможные препоны и 
никак не хочет расставаться с 
имуществом, а это: столичная 
квартира, недостроенный дом, 
строительство которого супруги 
начали ещё во время совмест-
ного проживания, земельные 
участки и две машины. В общем, 
есть за что «побороться». 

До настоящего времени быв-
шие супруги так и не пришли ни 

к какому соглашению: 
Гулинур «прячет» от 
бывшего мужа сына с 
дочкой, а Ахмет, тем 
временем, не платит 
алименты, не желая, 
тем самым, обеспечить 
материальную защи-
щённость своим детям. 
У каждого из них своя 
«правда», масса пре-
тензий и условий.  

От автора: Вступая 
в брак, все надеются на 
долгую и счастливую 
жизнь, но не всем на-
деждам суждено сбыть-
ся. Никто не застрахо-
ван от того, что некогда 

любимый человек станет вдруг 
чужим. И когда ситуация до-
ходит до критического уровня, 
супруги решают развестись. Не-
которые проходят через эту про-
цедуру мирно и даже остаются 
друзьями, другие же вступают в 
многолетнюю войну… 

К сожалению, в своих беско-
нечных хождениях по судебным 
инстанциям они совсем забыва-
ют о самом главном совместно 
«нажитом» – о детях, подчас 
не задумываясь, что даже не 
являясь больше супругами, ро-
дителями они останутся на всю 
жизнь. 

Айгуль ГАБСАТТАРОВА

Дела семейные – дела судебные

Детей «не разделишь»… 

«Орта  Азия  мәдениет 
қоры» қоғамдық  қоры – Шет 
тілдер және іскерлік карье-
ра  университеті, Алматы  
қазақ-түрік гуманитарлық-
технологиялық колледжі 
және халықаралық Қазақ-
стан-Түркия Лицейінің иесі 
ретінде 2018-2019 жылында 
көптеген шаралар жүзеге  
асырған болатын. Атап 
айтқанда: 2017-2018 жыл-
дары ШТІКУ студенттеріне 
арналған гранттар мен 
жеңілдіктерді жалғастырды,  
академиялық ұтқырлық және 
Мәулана  бағдарламасы бой-
ынша  Түркияға  оқуға  барған 
студенттерімізді тиісті 
ЖОО-на  орналастыру, 
әлеуметтік-экономикалық 
және мәдени проблемала-
рын шешу ісімен айналыс-
ты. Өзінің қарамағындағы  
білім беру органдарының 
техникалық – мате-
риалдық жағдайларын жақ-
сарту, білім беру сапасын 
дамыту,  ғылыми жоспар 
және жобалардың орында-
луына  демеуші болу жөнінде 
қызмет атқарды.   

Сонымен қатар, «Орта  
Азия мәдениет қоры» және 
ШТІКУ-дің ортақ иесі болған 
«Халықаралық Қазақстан-
Түркия Лицейінің» Алматы  
қаласы Мақатаев көшесінің 
қиылысында  бой көтерген 4 
қабатты  екі оқу ғимаратының 
темірбетондарын және сыр-
тқы істерінің аяқталуы үшін 
қаржы көзін іздеді. Соның 
нәтижесінде Орта Азия 
Мәдениет Қоры, ШТІКУ және 
ХҚТЛ-нің мүмкіндіктері ая-
сында  көздеген жұмыстар 
аяқталды. Алайда, ХҚТЛ-нің 
аталған ғимараттарының ішкі 
жұмыстары мен безендіру 
істері қаржы тапшылығына 
байланысты әлі басталған 

жоқ. Бір жарым жылдан бері 
осы жұмыстарды  жүзеге  
асыруға  демеушілер із-
деп келеміз. Негізгі мақ-
сатымыз - бұл білім беру  
ғимараттарының  атап 
өтілген ішкі істері  және 
безендіру  жұмыстарын, 
сондай-ақ  барлық құрылыс 
шараларын тәмамдап, 2019-
2020 оқу жылының басын-
да лицей оқушыларының 
игілігіне тапсыру. Қазір осы  
істі жүзеге асырудың жолын 
табуға  әрекет жасап жатыр-
мыз, бірнеше мемлекеттік 
және мемлекеттік емес 
ұйымдармен хабарла-
сып, байланыстар орнату-
дамыз.
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в этом ключе будут успешны-
ми.

Козерог
Уверенности в 

себе вам сейчас не 
занимать. Пользуйтесь этим, 
чтобы попросить начальство 
о повышении зарплаты или 
повышения в должности. Вы-
ходные проведите с пользой. 
Закончите домашние дела, по-
могите близким, даже если они 
не будут просить о помощи.

Водолей
Проявите лю-

бознательность – 
и перед вами откро-
ются любые двери. 

Однако имейте в виду: на на-
чинания в этот раз понадобит-
ся немало сил. Рассчитайте 
все перед тем, как стартовать. 
Со временем в данный период 
будет напряженно. Заранее 
планируйте любые встречи.

Рыбы
Будьте готовы к 

роману. Но знайте: 
вероятность того, 
что он получит свое продол-
жение, невелика. В эти дни 
полезно заниматься самооб-
разованием в той сфере, кото-
рая вам наиболее интересна. 
Период также хорош для тех, 
кто давно мечтает о детях.

мых придется вычеркнуть из 
собственной жизни. Если не 
сделаете этого, вас ждут пре-
дательства. В данный период 
может накатить небывалая 
усталость.

Дева
Будьте лояльнее к 

своим близким: им сей-
час необходимо ваше участие. 
На работе вас ждет законный 
успех. И пусть некоторые кол-
леги за вас не порадуются, не 
обращайте на это внимания. С 
этого момента начинайте ко-
пить деньги: вскоре они пона-
добятся для совершения круп-
ной покупки.

Весы
Н а с т а л о 

время проявить 
свои организа-
торские способ-
ности. Беритесь 

за самые сложные дела, не 
сомневаясь в том, что вас ждет 
успех. С деньгами в этот пе-
риод все будет замечательно, 
так что вы сможете чем-нибудь 
себя побаловать. Не забывай-
те про осторожность на улице: 
скользко!

Скорпион
Будьте готовы 

понести финан-
совые потери. Но 
скоро бюджет по-
полнится! Ссоры и 
разногласия могут 
возникнуть в семье из-за се-
рьезного вопроса. В ближайшее 
время решить его не удастся. 
Зато порадуют дети: не только 
своими успехами, но и надле-
жащим поведением.

Стрелец
Возможно, вам 

захочется побыть в 
одиночестве. Не отказывайте 
себе в этом. Новые знаком-
ства, которые могут произойти 
в данный период, обречены на 
успех. Выходные проведите за 
творчеством. Любые начинания 

 Овен
Если у вас 

на данный пери-
од запланированы важные 
встречи, лучше их отменить. 
Сейчас не самый подходя-
щий момент. Отдохните и по-
святите время себе и семье. 
Отнеситесь к этому процессу 
серьезно и с душой. Не жа-
лейте денег!

Телец
Любые про-

блемы, которые 
будут сейчас воз-
никать, оставляйте при себе. 
Не рассказывайте о них нико-
му – сами справитесь. Будьте 
готовы к переменам. Сначала 
они вас испугают, но потом вы 
поймете: все было к лучшему. 
В отношениях наступит зати-
шье. Переждите его.

Близнецы
Звезды раз-

решают вам в этот 
период браться за 
сложные дела. Вот 
только деньги пока 

старайтесь не тратить. По 
крайней мере, откажитесь от 
крупных покупок. Будьте гото-
вы услышать сплетни о себе. 
Помните, лучшая реакция – 
отсутствие реакции.

Рак
Хорошее са-

мочувствие позво-
лит вам завершить 
все начатые дела. Единствен-
ное, что омрачит этот период 
– возможные разногласия с 
семьей. Но вскоре и они бу-
дут решены. Будьте готовы к 
плотному графику и задерж-
кам на работе. Заранее под-
готовьте близких к этому.

Лев
В грядущие 

дни вас ждет мно-
го встреч: счастливых и не 
очень. Примите любой исход 
событий. Некоторых знако-

(Жалғасы келесі сонда)

c 7 по 13 января 2019 года

Строительство Строительство 
многоквартирных жилых домов многоквартирных жилых домов 
с объектами обслуживания с объектами обслуживания 
и подземными паркингами.и подземными паркингами.

г. Алматы,  Алатауский район,  микрорайон «Акбулак»,  ул. 3, участок 33/1.

Всем удачи!
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президент правления Турецкого 
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РЕДАКЦИОННЫЙ СОВЕТ:

Хусейн Касанов
Аджимурат Исаев
Алибек Каримов
Васип Исмаилов
Алипаша Караев
Тофик Ахмедов
Ибрагим Турки

YÖNETİM KURULU:

Hüsseyn Kassanov
Hacımurat İsayev
Alibek Karimov
Vasip İsmayılov
Alipaşa Karayev
Tofik Ahmedov
İbrahim Türki

ZIYAEDDIN KASSANOV - 
Yönetim Kurulu Başkanı

- продажа авиабилетов по всем направлениям
- организация туров по всему миру
- Corporate & MICE туризм
- визовая поддержка
- аренда автотранспорта в Алматы

г. АЛМАТЫ,
ул.Желтоксан, 111 (уг.ул. Толе Би)   
Тел.: +7 (727) 220 22 22
Моб.: +7 701 555 08 36
Самал - 1, Рамстор офис 47
Моб.: +7 707 555 08 33
Моб.: +7 700 555 08 33 

г. АСТАНА,
ул. Жумабека Ташенова, 19  
Тел.: +7 (7172) 91 94 94

АНКАРА: Cinnah Cd.
Тел.: +90 (312) 440 96 25
Факс: +90 (312) 441 79 26

АНТАЛЬЯ: Fener Mah. 
Tekelioğlu
Cd. ASTUR Manolya Sit. C Blok
Тел.: +90 (242) 324 0878
Факс: +90 (242) 324 0879
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Aktau Şubesi 
Adresi: 17.bölge, Iş Merkezi 

«Zodiak» 1.kat,  No:39
Aktau/Kazakistan, 130000

Telefon: +7(7292) 20-49-33
Fax: +7(7292) 20-49-34

24
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Реклама

175175   Бутиков Европейского товара

Скидки от 20% до 70%

– Женская одежда
– Вечерние платья
– Мужская одежда
– Одежда для детей
– Кожаные  изделия
– Косметика
– Парфюмерия
– Часы и сувениры
– Сотовые аксессуары
– Военные товары

Для аренды офисов и бутиков звоните по тел: 277 54 81, 277 54 82

+7 727 277 54 81
ул.Абая, 140 (уг. ул. Гагарина)

www.tdarena.kz

Şimkent Şubesi 
Adresi: Kunaeva cad.59

Şimkent/Kazakistan
Telefon: +7(7252) 99-99-00

Fax: +7(7252) 99-99-02
E-maıl:shymkent@kzibank.kz


